
) wufu vkftk ofk .rtv ,ca v,hvu(u-vfvcuyk ohua okuf - 
     duhkg u,gs juz, ota ',ca crgc trcb ost" (/jk ihrsvbx) k"zj urnt vb

sg k"z ubhnfj ubk ukhd rntnv vzc /f"g '",hatrc vagnc lnse au,h :uk rnut
rjcunv tuv ostv ot ;tu 'vhrc kf hbpc ostv ,gbfvc v"cev tuv .pj vnf
u,rfv ,shn hpf iftu 'au,hk tuv vua vwwcev smn hf ,gsk uhkg kyun vthrcca
vrana tuv vfuz tkhnnu utruc ,gsk u,gs lfc tuv vuuan u,ukpac ostv ka
whjc v,nugk orud ushmn ,uksdu vnrv ka vbhjc kf lt 'ufu,c u,bhfa vwwcev
  /okugc rusk ohkufh tuvu hbt iht (/v vyux) k"z orntnfu u"j uhkgn vbhfav eukhx

,t kyck ostk hutr vnf sg ohtur uz ,cac ubt ohtrue rat ,uharpv uktc     
uc 'rvc ,arpc vz tuv vkhj, 'r,uhc ohkpav ohtrcbv og unmg ,uuavku u,uah
kf ,t vru,v v,uuav uz vumn ohhek hsfu 'vyhnav ,umn kg ktrah urvzuv
,uhvk uhkg kyunu 'uvsa kg iustf unmg ehzjh tka vsav kgck vuuhmu ohturcv
ekj,vk ostv kg rat ukt kf ,t cu,fv vbuna hpfu 'oh,ujpv og vuac vua
cu,fv ubk vrun f"g r,h 'lng ohrdv lcau, 'lrhfa 'l,nt 'lscg :vuac vua ovng
od 'kftk v,tuc, kf vhv, lmrtc rat vhjku l,nvcku (z 'vf) uhrjtka euxpc
:h"arc tcunv k"zj ,arsfu 'vuac vua lunf thv od 'lhkg vh,ubuzn iht rat vhj

ftv vsav in ,kfut vhja inz kfwvkf vsav in vhjk vkf ',hcv in l,nvck k
vbacuw (s'vf) f"vtnfu varuak verev ,rzuj vyhnav ,bac hf w,hcv in l,nvck
hf 'vuuac vc ohezjun kfv ifa iuhfu wwvk ,ca .rtk vhvh iu,ca ,ca ,hghcav
vnstv in utrcb ovhba 'au,hv in r,uh ostc vkusd oua iht vhna hpkf runtf

 

zt ofhcht .rtc o,tu vnav hnh kf vh,u,ca ,t .rtv vmr, zt
rat ,t ,ca, vnav hnh kf /vh,,ca ,t ,mrvu .rtv ,ca,

 v,ca tk(vk'sk-uf)ktrah og okug truc ka ,hxhbv u,dvbv - 
     t/(i,rna tka) vh,uyhna kg xgfa ouenv xgf ,t xhhp, 'vmr, ztw 'h"ar

'wvhkg of,cac ofh,u,cac v,ca tk rat ,tw 'wvh,u,ca ,t lknk 'w,mrvuw
ohbac uhva kcuhu vyhnav ,uba wg sdbf uhv iv kcc ,ukd ka vba ohgcawa

/[h"ar] i,ut urna tku wouenv hbpk omrtc ktrah uxhgfva
 c,fu     iiii""""ccccnnnnrrrrvvvvihta"-z"y d"h ,una uhrcsc wg) ubrtc rcfu" '(t"h u"f trehu) 

ihtu 'ohxhb okufa ubhrenu ubhrcs kfc ihntba sg 'ubhcr van ,ru,c ekj ostk
,uumnv ,t vagh ot tkt 'shjhc ihc ohcrc ihc 'okug ka udvbnu gcy ovc
vkt kf hf '("iuhkg ,rhzdc kfv 'uabug ub,hrfh ovhkg rucgh otu 'urfa ubjhkmh
'ktrah og okug truc ka ,hxhbv u,dvbv ka ,utyc,vu) ohxhb okuf ,ufrcv
utucha gcyc iht hrva '(u,ru, ,t uk i,bu ohrmnn uthmuvu ogk uc rjca ztn
vahnj hbpn vtn xubk ockc lrun tuchu ohchutv in ubk oukav vhvhu ohnadv
/",hghcav vbac ubgrz hbpn lphv kfv vhvha tku ',uumnvu oheujv ,t ubh,uagc

 /ohna ,b,nn vuac vua ov ohfuz vkgn hturc ov kfva iuhfu ',wwhav rntnn
ohtr ubt ucu 'ihfrg ,arp rntb uc h,ueujc ,arpc vsueb ubt ohtur cua      
cdab ehsmc rcusn ot tbhn tepb ihtu 'ukhdk sjuhnv vuua lrg ah sjt kfka
rnut ot oa tuv ratc sjt kf 'tdrs ,ujb tuv rat sjt ut 'ubhcr vanf
ihta ubk vrun vz ihbg od /vru,c runtv ufrg ,t ahsevk uhkg kyun 'hkg hfrg
utrcb rat uhturc okuf 'uhbpk kfv ohuua vn ,bhjcnu ohbp tuan wc,h uhbpk
ihtu] 'ohbunvv rta kg r,h unmg chajvku ohrvk  ogvn orunvk uk ihtu 'unkmc
lf ohbp kf kg lt 'ohbunvv rtaf vkgnc vuua orunv aht ,ntca vbuufv uwwj

/[ovn vrh,h vkgn unmgc vtrh tku ,ukpac unmg ehzjha vru,v v,mr
ehsm u,ut ka tkukhvs tnuh kujh (suxhca suxh whpx rhht u"f) ukt ohnhc     

 cdabkkkk""""eeeeuuuummmmzzzz    kkkkgggghhhhuuuuuuuuzzzznnnn    vvvvnnnnkkkkaaaa    hhhhccccrrrr    eeeewwwwwwwwvvvvrrrrvvvv'khgk runtvk ,uns vhv ehsm u,ut '
vhv tk sucf hbubhd oua 'ehsm u,ut ka ,ukpav ,shn ,t iuhkd hkg rt,k t"t
'vubgu ,uyap ka huyhc hshk ohtc uhv uh,ufhkv kfu 'uh,unt ws lu,c duvb

 /treh vhrc rsdc er rat hn kf og unmg ,t vuuavuhf ehsm u,ut kg rpuxn
'ktrah ,hcc ltkchyav htcd ka u,hck ruxk uanann aehc ,ca khkc ogp
ku,jc ihjcvk hkcn jhrcu kugbn kg ,ksv ,t urdx ltkchyav ,jtc hf ughsuvku
ju,pk unmg zrzh f"g ',tmk v,kufhc ihta thv ,rgymn ,gfu 'oak venj,va
tkt 'ehsm u,ut ka asuev jur ka aushj vz ruphxc iht /vapb rdxnn thmuvk ,ksv
v,utc od hj kgc ka vrgm rhcgvk iufbk ehsm u,ut vtra vn 'tuv aushjv rehg
od 'utrucc ,unumg,cu zugc ecsu ruvyv ubjkua lrgaf ewwa khkc ,nnurn vga
ruzgh ,"hav /o,urjk dtsu 'ohhj hkgcv ka oh,ujpv og unmg vuuav ohgdrv uktc

 /ubfu,c vbhfav ,travk vfzb vz ,ufzcu 'vgbfvu ,ukpak vfzb ubt oda
cu         gggg""""hhhhzzzz    ccccuuuueeeewwwwhhhhzzzzssssnnnn    rrrrzzzzgggghhhhkkkktttt    hhhhccccrrrr    eeee""""vvvvrrrrvvvvnnnn))))    wwwwoooogggguuuubbbb    hhhhrrrrnnnnttttwwww(wf ,ut runt ,arp '

wt erp ,hbg, ,fxnc wg) ohnadv kg ihbg,na ubhmn vbv" 'vzc lhrtv
hzuju ',hatrc hnh ,aan rsuxn juk tuv vz tkv vrutfku '(z-s ,uhban
obnt ',hbg,u vkhp, vz kg khguh vnu 'ohnadv ,shrh inz ohgsuh ohcfufv

 ausev rpxc wg) ohausev ohrpxc umrh, rcfhhhhccccrrrr    eeee""""vvvvrrrrvvvvnnnn]]]]    wwwwkkkkttttrrrraaaahhhh    ,,,,ssssuuuuccccggggwwww
''''gggg""""hhhhzzzz    ....hhhhbbbbzzzzuuuueeeennnn    sssshhhhddddnnnnvvvv    kkkkttttrrrraaaahhhhah hf" 'c,fa [wufu r"snc oa v"s trhu ,arp 

kfu 'u,hrjt sg ,hatrc hnh ,aan tcu rsuxn okugv ,udvbvk rsxu juk
kfv hf 'vthrcv ,gac ,ujukv kg ,urj vhv iyeu kusd ohgdpvu ohrenv
dvb,h okugva ,hhru,v vdvbv trc rmuhva 'iput lu,c iput ah obnt 'hupm
u,gc ofmrt ryn h,,bu 'wudu h,uumn kt ugna, guna otw ubhhvs 'ubhagn hpk
ohsuvhva hsh kgu 'iput lu,c iput 'juk lu,c juk tuv rat ("lphvk ifu 'wudu
vbht ohnav ,frgn hf 'umpjh rat kfk u,ubak ukfuh ',"hav iumr ,t ohaug
hbc hfrs hp kg v,ut ,uyvk ,hbjur vdvbv ah vhkgu ',hgcy vdvbv tkt

/"vkhkj ufpvku cuyk ost
,uch, hf '(wz s"f trehu) w,frgnv kg ,,buw ,uch,c znrk ahu" 'lhanvu     
kgw vbu,b ,hhru,v vdvbvva 'ubhhvu 'v"ru,v r"px thrynhdc k"g ,",bu

/"ktrah ,cuyk ,frgnv ,t ssak 'ohnav ,frgn in vkgnk-w,frgnv

Pnei Yehoshua, R’ Yaakov Yehoshua Falk zt”l would say:

     “wofk vhv, tuv kcuh vhcah kfk .rtc rurs o,treuw - Why does the Torah state that liberty is to be proclaimed to all of

the land of Israel’s ‘inhabitants’ in the year of Yovel (Jubilee), when in reality it is only the Jewish indentured

servants who are freed? The answer is found in the Gemara (f ihaushe): ‘He who acquires a Hebrew servant (hrcg scg)
acquires a master over himself.’ By Jewish law, a master is obligated to maintain his servant in a high degree of

dignity and comfort. Accordingly, both master and servant are relieved of their ‘servitude’ when Yovel comes.”

(Monsey, NY)
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v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk nply : The sheer horror of the curses of the Tochacha often

neglect what might be perceived as a “minor” nuisance. We

plant a tree and it doesn’t produce fruit right away does not

seem to be so terrible but in the context of a punishment for

the Jewish people, it is quite significant. Hashem provides us

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (27)

Obligation to Learn Tanach. Previously, we discussed the
obligation to divide one’s learning into Mikra, Mishna and
Talmud, which include two distinct aspects: Learning some of
all three on a daily basis, and mastering the text of Tanach as
much as one is capable. To understand this correctly, we must
put this in proper perspective by balancing two sets of statements
made by the Sages of the Talmud, as well as a bit of historical
information pertaining to the learning of Tanach today. 
Importance of Gemara. Chazal tell us (1) that learning Gemara

is more important than learning Mishna, and learning Mishna is
more important than learning Tanach (Posukim of Torah, Neviim

and Kesuvim). Additionally, the Sages teach us (2): in ofhbc ugbn"
"iuhdvv - which Rashi interprets as follows: “Hold back your sons

from learning Posukim too much, because it pulls a person

(away from learning other important topics).” The implication
is that one should focus on Gemara more than psukei Tanach.
Importance of Tanach. On the posuk (3): u,kff van kt i,hu"
"u,t rcsk, Rashi explains that just as a kallah (bride) is decorated
with 24 ornaments on her wedding day, a talmid chacham

(Torah scholar) should be decorated with fluency in the 24
books of Tanach. This can only be accomplished with the study of
Tanach, which implies that Tanach is also an important limud. 
Program. It would seem that the balance needed is to indeed
learn Tanach, but to do it quickly and rapidly, allowing more
time for other subjects of Torah study. Ideally, we should follow

with bountiful fruits of the land but only when we listen to His

words. If a person will not appreciate all that Hashem does for

him - if a person will eat Hashem’s food and not make a

blessing, and not thank Him and show appreciation - then truly

he will not be blessed and the fruit trees will not grow!

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

the programmed time schedule mentioned in Pirkei Avos (4):
“Five years (is the age) for the study of Mikra (Tanach). Ten, for

the study of Mishna .... Fifteen, for the study of Talmud.” The
background of Tanach and Mishna is needed before teaching
Gemara at age 15. The Maharal in many of his seforim insists
that this should be our way of learning. A person who is educated
in this system will only need to review the posukim of Tanach in
a much shorter manner, to make sure that he remembers it (5).

A Change Occurred. Even though our style of Torah education
does begin with Chumash being taught to the young children, for
many generations mechanchim (educators) have not been
following this program of Chazal to initially learn the whole
Tanach. The Chasam Sofer (6) writes at length that the Gedolim

and Rabbanim in previous generations recognized that many
people who spent years learning Tanach without the strong oral
tradition (mesorah) of Gemara, were lacking the proper depth of
Emunah with negative results. As a result, they decided to “speed
up” the children’s education of Mishna and Gemara, and it
yielded much better results. The intention was that when one
would stand on his own feet in deeper, more intensified learning,
he would automatically “catch up” and become much more
fluent in Tanach (7). Unfortunately, many individuals failed to
“catch up” in this area, leaving a gaping gap for Torah scholars,
and certainly ordinary Jews, who have poor knowledge in
Tanach. This was also recognized by various Gedolim who
sought to fix it and improve the situation, see Pri Megadim (8).

R’ Chaim Yossel Kofman shlit’a (Machsheves Halev) would say:

     “ wubktdh uss ic ut uss utw  - Why is the word wussw meaning uncle, spelled both times without a vav? The Gemara

Sanhedrin (jm) tells us that either Dovid HaMelech himself or one of his descendents will be the eventual Moshiach.

Therefore, with regard to our salvation (vkutd), the word wussw without a vav can be rearranged to spell wsusw. This tells us

that either Dovid himself, or wuss icw - a child of Dovid, wubktdhw - will be our Moshiach, b’mheira b’yameinu.”

A Wise Man would say:

      “Admiration is a very shortlived passion, that immediately decays upon growing familiar with its object.”               



     People sometimes wonder why a kind and loving G-d needs to punish His children harshly. If Hashem is "chynu cuy" -  the
“Good Who bestows Good,” why does He have to bring upon us so much pain and suffering? The answer is because Hashem
truly loves us! When one showers his children with goodness without any boundaries, giving them everything and never
punishing or reprimanding them when they behave improperly, what will happen? Will his children grow up to be extremely
appreciative, loving, kind and well-behaved? The answer is NO! His children will grow up to be selfish, spoiled brats! 
     Unbridled  chessed is not real chessed. R’ Ezriel Tauber shlit’a explains that the first two middos in Sefiras Haomer are
sxj and vrucd. Avraham Avinu stood for chessed, but his chessed was extreme and he had a Yishmael. Yitzchok is the middah
of Gevurah , but this too was extreme and he had an Esav. Only Yaakov, who combined these two middos, had 12 tribes who
were all tzaddikim. He embodied the middah of TIFERES which is the perfect synthesis of kindness and strength. 
     In Parshas Behar we read about Hashem’s blessings to us. He promises us so much goodness, even miracles if we keep His
Commandments! This is Hashem’s extreme middah of chessed! In Parshas Bechukosai we counter-balance that with
Hashem’s extreme middah of gevurah and din, with the Tochacha. This creates perfect harmony and truth. This is the
prerequisite for Torah. Perhaps this is why these 2 parshiyos are read together before Shavuous! Torah is EMES and EMES
means balance. No extreme is good and working on our middos means finding the right measurement for each of our traits. 
    The Parshiyos of Behar and Bechukosai teach us the important lesson of harmony. Do not be too strict and do not be too
nice! Know that the way to truth is by striking the perfect balance in our middos. This is true emulation of Hashem.
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    The Torah tells us that if your brother becomes poor “with you” you should strengthen him so that he can live “with
you.” My question is, why does the Torah say "lng" (“with you”) twice? It seems to be redundant. Also, why does the
Torah say "uc ,ezjvu" (literally “strengthen in him”); wouldn’t the correct grammar be "u,ut ,ezjvu" (“strengthen him”)?
     My machshava here is as follows: People do not always know what is going on by “yenem” - another person’s personal
issues. Sometimes, a poor man will approach someone who is known as a rich man and ask him for money. What he doesn’t
know is that the rich man is also experiencing financial hardship. The rich man is struggling and could use a bit of chizuk
himself. The Torah tells: "ush vynu" - it can happen that a man becomes poor, "lng" - together with you. In other words, you are
both struggling, both experiencing financial difficulties. Nevertheless, says the posuk: "uc ,ezjvu" - do your best to help him
and through him ("uc"), you will be strengthened as well; "lng hju" - Hashem promises that both of you will live comfortably. 
     On this posuk, the Medrash quotes Tehillim (c-tn): "wv uvyknh vgr ouhc ks kt khfan hrat" - “Praiseworthy is he who looks
after the poor; on a day of calamity Hashem will rescue him.” What is the meaning of these words? Perhaps we can say that
the link between "vgr ouhc" in this posuk and "lng hju" in our posuk is that it does not refer to the “day of calamity” for the one
on the receiving end, but rather the troubles of the one who is giving when he is also going through bad times. And yet, this
righteous man is praiseworthy for he nevertheless extends aid to the less fortunate even while experiencing his own financial
difficulties. For this reason, Dovid HaMelech uses the word "khfan" (wise) rather than "i,ub" (give) because he is acting wisely
by helping the poor, for by doing so, he will therefore be strengthened by the Ribono shel Olam together with the poor man.      

//// of,t vrxhk h,pxhu hk ugna, tk vkt sg otu (jh-uf)

                                                                                                                                                                                                              

 wudu o,t o,hagu urna, h,umn ,tu ufk, h,ejc h,ejc ot - (d-uf)k"fg vru,c ohkng uhv,a h"arp
    A few weeks after the Six Day War, the Maggid of Jerusalem, HaGaon R’ Shabsi Yudelevitz zt”l, was approached
by a young, resourceful man who served as a liaison to the officers and soldiers of the Israeli army. “Rabbi Yudelevitz, I
want you to say a few words to the soldiers. Come and strengthen them in their Fear of Heaven.”
     “Leave me be,” said R’ Shabsi, as it was well known that the soldiers were not receptive to the words of Rabbanim,
especially after the amazing victories they believed they had won. Many Israelis adopted an attitude of hk vag hsh omugu hjf"
"vzv khjv ,t - “My strength and the might of my hand made me all this wealth” - which is an attribution of one’s own
accomplishments and superior abilities rather than to the Hand of Hashem. But the man was very insistent. He sent
numerous requests, and eventually the renowned Maggid agreed to come and speak words of Torah to the soldiers.
     They were all seated and waiting, hundreds perhaps thousands in uniform with their insignias on their shoulder. It was
clear that there was great arrogance in the military at that time. In the weeks, months and years after the Six Day war, the
IDF enjoyed sacred status, one that garnered almost universal respect from the world, and the rank and file was smug.
     R’ Shabsi sat down in a reserved spot and began to prepare his thoughts. At the same time, he listened to the words of the
commanding officer as he delivered the opening greetings to the assembly. He spoke with pride about various military
subjects, and how the IDF is now feared and respected by all of its enemies. Suddenly, he stood silent for a moment, and
raised his hand. He turned to R’ Shabsi and said, “Who isn’t aware that our air force greatly contributed to the last victory of
the war? The engineering corps also fully contributed in the most critical areas. The soldiers of the infantry gave their lives to
further our victory. In short, our great victory was achieved by the contribution of men on the ground, in the air, and on the
seas.” He paused with a half-smile  on his lips. “Soldiers, a rabbi from Jerusalem has come here, perhaps from Meah Shearim
or some other yeshivah, to tell you about the contribution that the yeshivah students made to our victory....!” Laughter erupted
as the soldiers loudly applauded, and the officer finished his talk by saying with cynicism, “Over to you, Rabbi!”
     R’ Shabsi stood up and walked to the podium. With great poise, he calmed his inner turmoil and began to speak.
“Gentlemen, dear soldiers, a question has been raised: How did yeshivah students contribute to the military victory? What
part did they play in the great victory of the armed forces? Well, as you and I both know, before the war the general
consensus of military leaders was that we were looking at a devastating war. They were speaking about 60,000 dead, and it
was already decided that large plots of land were going to be set aside in several cites as makeshifts cemeteries during the
war. With so many dead, who was going to bury them? Yeshivah students, naturally! They would have mobilized
themselves to bury them, like a Chevra Kadisha that devotes itself to this sacred mitzvah. Of course, the honorable officer
who just gave his speech would have proclaimed that yeshivah students had greatly contributed to the overall situation.
     “However, the Holy One blessed be He, did not want us, yeshivah students, to neglect the study of Torah. That is
because the whole world exists only by the merit of Torah, as it is written: ‘If not for My covenant, I would not have
appointed days and nights, the decrees of heaven and earth.’ That is why it was proclaimed on high that they would
‘forgo’ these 60,000 dead, and that the merit of learning Torah would protect them! As a result, I tell you from this podium
that we yeshivah students - specifically through our intense Torah learning - have contributed 60,000 to the people of
Israel! We yeshivah students also contributed large plots of land in Tel Aviv and Jerusalem. Is fighting all you really want
to do? What does it matter to you if Hashem granted life to myriads of soldiers, and that instead of temporary battles we
have fine areas of land with green grass? Get up and thank the Holy One blessed be He, for having given you life!”
     Loud applause was heard throughout the hall. It was clear that R’ Shabsi’s message had resonated with the soldiers.
Torah is life and Torah study increases life and thwarts an evil decree of death. Ameilus B’Torah protects the one learning
as well as 60,000 extra lives!                                                                                                                                                             

     ,ezjvu lng ush vynu lhjt lunh hfu
 wudu lng hju cau,u rd uc        (vk-vf)

 ogk hk uhv, o,tu ohektk ofk h,hhvu offu,c h,fkv,vu(ch-uf)
    During World War II, the port city of Shanghai, where the
students of the Mir Yeshivah sought refuge, was a strategic
location occupied by the Japanese. Consequently, it was
heavily bombarded by American air raids. In light of the
imminent danger, the yeshivah students considered fleeing to
safer locales. The mashgiach, R’ Yechezkel Levenstein zt”l,
however, told them to remain where they were and assumed
personal responsibility for their safety. In the end, none of the
students were harmed in the bombings, and the Divine
protection they were afforded was so overt that even local
Japanese residents ran over to stand alongside the bochurim
whenever an air raid siren sounded, confident that the boys
had been granted supernatural protection for their Torah study.
     One of the primary manifestations of kiddush Hashem is
through the Divine Providence granted to individuals who
serve Hashem to their fullest. Klal Yisroel’s mission is to serve
      EDITORIAL AND INSIGHTS ON
       THE MIDDAH OF .... zzzzzxxxxx`̀̀̀̀tttttzzzzz

CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

Hashem; when Hashem blesses them with overt hashgacha,
His name will be sanctified throughout the world. This can be
compared to the spotlights used in theaters, which shine on
the performers on stage. The purpose of the lights is not for
the performers themselves to be able to see; rather, the
purpose is to allow the audience to see the performers more
clearly and to follow every move they make. Similarly, when
Hashem shines His "uhbp rut" - His overt hashgacha, upon the
Jewish people, His purpose is not only to benefit the Jews,
but also to sanctify His name before the rest of the world by
highlighting the actions of the people who represent Him.
     On the posuk, ".rtv kf hk hf ohngv kfn vkdx hk o,hhvu", the
Meshech Chochmah writes that when Bnei Yisroel observe
the Torah and mitzvos, they will be a “treasured nation”
(vkudx) subject to special ,hyrp vjdav. This Divine protection,
which will be clearly recognizable to the gentiles, will cause
the entire world to accept Hashem as the King of all Kings,
essentially making the whole world “belong” (hk hf) to Hashem.

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: Every bit of food and drink contains a great deal of
holiness. R’ Yaakov Meir Shechter shlit’a tells a story
about a tzaddik from a previous generation, R’ Avraham
Chaim Levine zt”l, also known as the “Malach” (angel)
due to his ascetic ways. He was once sitting at his table by
Shalosh Seudos surrounded by his disciples, when he
suddenly turned to them and announced that he wished to
show them an amazing object, something they never saw
before in their entire lives, and will never see again. 
     The students waited with great anticipation, wondering
about this wonderful thing they were about to see, when the

Rebbe took out an apple from his bag and held it up. “Look
at this apple,” he said to the students. “This fruit is unique -
it is a brand new item that has never been, and never will be
in this world. This specific apple contains its own specific
combination of spiritual forces and sparks of holiness. No
other apple will have the exact same ingredients!”
     R’ Levine gave off a righteous glow. “Figure it out for
yourselves. If someone goes ahead and eats this specific
apple without making a blessing, or even with a hurried and
improper blessing, look how much he has destroyed, how
much kedusha he has caused to be lost for all eternity!”



NO REGRETS
Reprinted from Living Emunah by Rabbi David Ashear, with permission 
of Artscroll/Mesorah Publications
 
Koheles says, “There is a time to give birth and a time 
to die.” Isn’t it obvious that there is a time for birth?
I heard a beautiful explanation from Rabbi Pesach 
Eliyahu Falk. He told of a young couple, married for 
several years without children. They went to doctors, 
underwent treatments and prayed tearfully, but to no 
avail. The years went by, their prayers unanswered.
Ten years after they were married, they heard that a 
certain tzaddik was visiting their neighborhood and 
would be staying very close to their home. The wife 
turned to her husband and said, “Look, the tzaddik 
is practically coming to our door. Why not go and 
receive a bracha from him?”
The husband agreed, and he went to the tzaddik who 
blessed the couple that they should have a child.
Within the year, the bracha was fulfilled.
The wife was overjoyed, but she felt very frustrated. 
“What were we thinking all this time? We knew about 
this tzaddik even before we were married. Why did 
we not go to him sooner? We could have had a child 
nine years ago, and all these years of aggravation and 
anxiety could have been avoided!”
Her husband explained, “We were not granted a child 
because of the tzaddik’s blessing. On the contrary, 
Hashem sent the tzaddik to us because the time had 
come for us to have a child. We did not think of it 
earlier, because the time had not yet come!”
We must never regret what we could have done—we 
do our hishtadlus, and leave the rest to Hashem. And 
if things don't work out as we hope, we trust that this 
is Hashem’s decision, and the best thing for us.  

PROCLAMATIONS OF INTEREST
By Rabbi Moshe Pogrow, director, Ani Maamin Foundation

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with 
permission from the publisher.

The Torah does not see interest as unlawful or immoral. If that were the 
case, it would not also have prohibited with equal severity the act of paying 
interest, nor would it have limited the prohibition to Jews.

Rather, ribbis proclaims that Hashem owns all our possessions, just 
as shmittah and yovel show His rule over our property. Interest is not 
incompatible with justice, but it is incompatible with the ideas on which 
Jewish society is built.

If we were the owners of our money, and our loans came entirely from our 
own free will, then ribbis would be neither neshech for the borrower nor 
tarbis for the lender. After all, the borrower may have made a profit, so 
interest does not take a bite, neshech, out of his assets—it would represent 
only part of the fruit the money yielded in his hands. By the same token, 
it would not represent an increase, tarbis, in the lender’s assets—from a 
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Sometimes we are confused to see good people suffering 
while wicked people seem to prosper. The Torah tells us that 
sometimes a tzaddik will receive his punishment in this world 
in order to bring him into Olam Haba totally cleansed. And 
sometimes, a rasha gets his reward in this world for any mitzvos 
he has done.

That is why we say “Baruch chai l'ad v'kayam l'netzach.” Hashem 
is eternal. He has plenty of time to repay every debt to both 
tzaddikim and reshaim. 
Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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business point of view, he is under no obligation 
to lend any money. The capital could just as well 
have made money in his hands. Hence, interest 
is only compensation for the profit that might 
have been lost by lending out the money. This is 
the non-Jewish view of interest.

The Jewish point of view, however, is that our 
money is not really ours. Control over it belongs 
to Hashem, and He commands us to give some 
of it—His money, which happens to be in our 
hands—to our brother, to enable him not only to 
survive but to support himself. Until now, it was 
our money. Now, by the Will of G-d, it is his.

The money the borrower spends is not ours. 
It is his. His earnings are a product of his own 
work, with his own money. If we charged 
interest, we would be taking a bite from what 
belongs to him. At the same time, it would 
not be compensation for what we could have 
earned, as we have no right to use the money 
ourselves. G-d, the owner of all things, has 
placed the money at his disposal.

By fulfilling this mitzvah, we acknowledge that 
Hashem is the master of all our assets. For this 
reason, the Torah concludes the laws of lending 
with "Ani Hashem elokeichem asher hotzeisi 
eschem mei’eretz Mitzrayim.”

When Hashem took us out of Egypt and gave 
us the right to own property, as human beings 
and free people, he bound us together as a 
community. It is not the poor who must seek 
out the wealthy; it is the duty of a wealthy man 
to seek out a neighbor who can benefit from his 
wealth.

All the poor man can get from the rich is 
material help. But for the rich man, the poor 
are the means to carry out his spiritual task—
paying G-d the tribute He expects in return for 
every penny He gives us. 

BUMPER CROP
by Rabbi Dovid Sapirman, dean, Ani Maamin Foundation

The Sefer Hachinuch states that Pesach and Shavuos are linked together by the 
mitzvah of Sefiras Haomer. The end goal of Pesach, of the exodus from Egypt, 
was not merely our physical freedom from slavery; rather, its ultimate purpose 
was to bring us to Har Sinai, in order to receive the Torah.

Torah is the essence of the Jewish people. Therefore, we count the days 
from Pesach to show that even as we celebrate our physical freedom, we look 
expectantly toward a greater, more significant occasion: Kabbalas Hatorah.

Although this lofty thought is beautiful, there is one point that is unclear. We see 
the link between Pesach and Shavuos, but what is the connection to the sacrifice 
of the omer?

It is no coincidence that the Torah tells us to start counting from the second day 
of Pesach, the day that we bring the omer. Obviously, the rationale behind this 
mitzvah is not just a connection between two holidays but a connection to the 
korban omer itself. Indeed, because we no longer have the ability to bring the 
korban omer, Sefirah today is only a rabbinic mitzvah.

The omer was a mincha, a meal offering of barley—the first grain to ripen in the 
spring. We offered it as a korban before we ate or even harvested any of the new 
produce. The Sefer Hachinuch tells us that the korban is brought for the purpose 
of remembering that it is the Ribbono shel Olam who renews the agricultural 
cycle, and to say thank you to Him for having given us a new crop once again.

Now we can begin to understand. When we bring the omer, we realize that 
Hashem is the Creator, that the crops are His gift to us, and that we owe Him 
our gratitude. But when we contemplate that the world has a Creator, we are 
reminded of Hashem’s ultimate purpose in creating it. In his commentary to the 
first verse in the Torah, Rashi tells us that Bereishis: the world was created for 
the things that are called “reishis,” for the Jewish people and the Torah, in order 
that there be a nation that clings to Hashem through observance of His Torah.

When did we become that nation? On Pesach. “I will take you to Me for a 
people.” When did we get the Torah? On Shavuos.

Through the omer, our reminder that the world has a Creator, we remember to 
connect Pesach to Shavuos, the two occasions that brought about the fulfillment 
of Hashem's ultimate plan.  

GRAVITY CHECK

What keeps our feet on the ground?

Gravity is the force that holds the world together. If not for gravity, planets would not even stay in 
their orbits. But the strength of gravitational force is not the same everywhere in the universe. On 
Mars, for example, gravity is 60% weaker than it is on Earth. On the moon, it is a fraction of that.

Here on earth, with less gravity, everything would slowly drift away into space. If, on the other 
hand, the force of gravity on Earth were stronger, we would sink into the ground. Our planet’s 
gravity is just perfectly fine-tuned for life on Earth.  

Adapted from Emunah: A Refresher Course (Melohn Edition; Ani Maamin Foundation/Mosaica Press)
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By Rabbi Meir Orlian

I gave my suit 
pants to the 
tailor to alter. 
When I went to 

pick them up the tailor could not find them 
and will pay me for them. 
Q: Does he pay only the value of the pants 
or of the entire suit, since I can’t wear the 
jacket without the pants?
A: Poskim discuss someone who borrowed a 
pair of earrings worth $100 and lost one of 
them. The remaining one is now worth only 
$30. How much does the borrower owe? 
There are three approaches to this question:
1) The borrower must pay $50, the value of 
the lost earring. The fact that the remaining 
earring lost value is indiscernible damage 
(hezek she’eino nikar) and therefore the 
borrower may rely on those authorities 
who maintain that he may simply return 
the earring as is (harei shelcha lefanecha; 
Shach 363:7). It is assumed that a shomer 
(custodian) does not have greater liability 
than one who damaged something by his 
own hand (mazik) who is exempt from 
indiscernible damages (Erech Shai 344:2; 
Teshuras Shai 639).
2) The borrower pays $30, the value of a 
single earring, as evidenced from the fact 
that the remaining earring is now worth 
$30. Furthermore, there is precedent to 
adopt a lenient approach when calculating 
damages (C.M. 394:4) and theft (C.M. 362:12; 
see Zera Yaakov 67). However, others 
contend that adopting a lenient approach 
does not extend to shomrim (custodians) — 
(Sho’el U’meishiv in his introduction to Divrei 
Geonim; see Mishpat Hamazik II 37:3).
3) Others maintain that he must pay $70 
— $50 for the lost earring and $20 for 
the lost value of the remaining earring. 
Custodians are liable for indirect damage 
(grama) and thus are responsible for the 
loss of value of the remaining earring. 

Yitzi and Ari were discussing their bar mitzvah 
gifts. “I got two sets of Chumash Mikraos 
Gedolos,” said Yitzi. “I assume you also got?”

“I didn’t,” replied Ari. “I got two sets of Mishnah Berurah, though. How about you?”
“No I didn’t get that,” said Yitzi. “I guess people thought that I already owned one.”
“Would you like to trade?” Ari asked. “I’ll give you a set of Mishnah Berurah for a set of Mikra’os 
Gedolos.”
“That’s a good idea,” said Yitzi. “That way we’ll both have what we need!”
That evening, Yitzi brought over his extra set of Mikraos Gedolos and exchanged it for Ari’s 
extra set of Mishnah Berurah.
The following day, Yitzi was browsing in the sefarim store and decided to check the prices 
of those sefarim. He discovered that the Chumashim cost about 35 percent more than the 
Mishnah Berurah.
“I wonder if Ari knew this,” Yitzi wondered. “He should have given me money in addition.”
“I was just in the sefarim store,” Yitzi said when he met Ari. “I saw that the Mikraos Gedolos is 
worth much more that the Mishnah Berurah. Did you know that?”
“I never checked prices,” said Ari. “I just figured it made sense to exchange what we had 
doubles of; the sets are about the same size.”
“You should pay me the difference,” said Yitzi. 
“But you agreed to the exchange,” protested Ari. “I’m not about to add money.”
“We just learned in shiur about onaah (unfair pricing),” argued Yitzi. “If the price differential 
is more that 16 percent, I can retract the 
sale” (B.M. 50b; C.M. 227:4).
“You didn’t sell me the Chumashim,” said 
Ari. “We simply exchanged sefarim!”
“What’s the difference?” asked Yitzi. “An 
exchange is like a sale!”
“Rabbi Dayan is supposed to give a shiur 
today,” said Ari. “We can ask him!”
After the shiur, Yitzi and Ari approached 
Rabbi Dayan. “We exchanged sets 
of sefarim,” said Yitzi. “There was a 
discrepancy of 35 percent in value. Can I 
retract the exchange?”
“The Rambam rules that there is no claim 
of onaah regarding barter of utensils 
(keilim) or animals,” said Rabbi Dayan. 
“Although some Rishonim maintain that 
onaah applies also to barter, the Shuchan 
Aruch rules like the Rambam. Therefore, 
you cannot claim onaah on the sefarim 
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Moreover, the damage to the remaining 
earring is discernible since it is evident that 
one earring is not worth half the value of 
a pair (Divrei Geonim 96:58). Accordingly, 
one is liable only if he borrowed a pair of 
earrings and lost one, but if he borrowed 
only one earring and lost it, he is not liable 
for the loss of value to the remaining earring 
since it was never in his care (Urah Shachar, 
She’eilah).
Poskim also debate whether the pair of 
earrings should be considered a single item 
since they are worn together, or whether 
each earring is treated as an independent 
object. Poskim also discuss liability for 
damaging a single shoe, since one cannot 
wear only one shoe, or liability for losing 
the only key to a lock, thereby rendering the 
lock valueless (Mishpetei HaTorah 1:22; B.M. 
66; Mishpat Hamazik 31:20).
Regarding the earring, some authorities 
contend that the borrower pays $50 since 
that is also the compromise position between 
the two others (Zera Yaakov 67). Moreover, 
most opinions subscribe to either the first 
($50) or third ($70) opinion. Therefore, the 
borrower cannot be compelled to pay any 
more than $50. 
Some suggest that in your case, involving a 
suit, everyone agrees that the tailor is not 
liable for the loss of value to the jacket, 
since many people wear a suit jacket with 
different pants and thus the damage is 
indiscernible (Halichos Yisrael 61). Therefore, 
the tailor cannot be compelled to pay for 
the loss of value to the jacket because 
a) there are authorities who exempt him 
because the damage is indiscernible and 
b) since the tailor never accepted custodial 
responsibilities for the jacket, he is not 
responsible for the indirect loss. Finally, c) 
since the jacket can be worn without the 
pants, the damage caused to the jacket is 
considered indiscernible.

money matters

exchange” (Hil. Mechirah 13:1; C.M. 227:20).
“Why is there no onaah claim?” asked Yitzi.
“Some explain that the Torah, in Parashas Behar, states the law of onaah regarding a sale, 
whereas barter is inherently not considered a sale,” explained Rabbi Dayan. “Others explain 
that people’s primary intent in barter is on their respective needs rather than on the items’ 
value, unlike a monetary sale, in which the payment is expected to match the value of the 
purchase.”
“Are there differences between these reasons?” asked Ari.
“Yes. The authorities dispute whether there is an onaah claim when the bartered items were 
appraised, but improperly, since here there was a focus on value,” replied Rabbi Dayan. 
“Similarly, there is a dispute regarding barter of utensils for business purposes (sechorah), 
which is clearly focused on value” (Sma 227:35; Pischei Teshuvah 227:12; Machaneh Ephraim, 
Hil. Onaah #8).
“What if there is a very large discrepancy?” asked Yitzi.
“Some exclude barter from onaah only up to double the value,” answered Rabbi Dayan. 
“However, the Rambam and Shulchan Aruch write that even if one bartered a suit of armor 
for a needle, the barter is valid, since the person preferred the needle to the suit of armor. 
“Nonetheless, the Rambam and Shulchan Aruch write that there is onaah for barter of fruit,” 
concluded Rabbi Dayan. “This is because we find in other contexts that chalipin (exchange) 
is limited to utensils and animals, which are durable, not food commodities that are viewed 
only for value” (Pischei Choshen, Onaah 5:25-26; Hilchos Mishpat 227:20).

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 
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Payment DayAdapted from the writings of  Harav Chaim Kohn, shlita

Q: When does Halachah consider it “payment day”?
A: The proper time for payment depends on the terms of employment and the nature of 
the job.

If a stipulated time was agreed upon, or there is a clear local practice for that type 
of work, payment is due then. For regular employees, this typically means a weekly, 
biweekly or monthly pay day. For contracted work, if the invoice allows 7, 14 or 30 
days for payment of services, wages are due by then (C.M. 331:1-2; 339:9-10).

If the employment terms do not stipulate a time and there is no local custom, payment is 
due on the day or night that the services were completed. Therefore, for a per-diem worker 
or plumber who did repairs during the day, payment is due that day; for a musician who 
performed at an evening bar mitzvah or a babysitter, payment is due that night. If the 
employer does not expect to pay immediately, he should clarify this beforehand with the 
worker (C.M. 339:3-4).
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     Choshen Mishpat as it applies to the Jewish woman. 
   Shabbos afternoons by Rabbi Yerachmiel Pickholtz  at Khal Chassidim at 4:50.
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Now You Know 
The Torah tells us that if we keep the 
laws of Shemita and its 50th year 

counterpart, Yovel, then we will dwell 
securely on the land. (Vayikra 25:18) 

Not giving the land its due rest every 
seventh yea, and again in the fiftieth 

year is grounds, say the 
commentaries, for being expelled 
from the land. 

R’ Saadya Gaon adds another level to 
the requirement to keep these 
Sabbatical years. It’s not enough, he 
says, to leave the land fallow. More 

than that, one is required “to dwell in 
the land confidently.” 

That is to say, when leaving the land 
fallow, one must be calm and assured 

that HaShem is not leading him to 
ruin, but on the contrary, into 
prosperity, and it is his faith in 

HaShem that will earn him great 
satisfaction and bounty. 

This confidence is shown by not 
farming his land every seven years, 

and underscored by the keeping of 
the 50th year, which includes 
returning land to its previous owners. 

By giving up our connection to the 
physical land, we make room for a 
bountiful harvest powered by our 
spiritual strength. 

Thought of the week: 
We are not human beings 
having a spiritual experience. 
We are spiritual beings having 
a human experience. 

(B-A:HK ARQYW) „.ÊHL TBw JRAH HTBwW ...RMAL YNYS RHB HwM LA ÂH RBDYW‰     
“HaShem spoke to Moshe at Sinai saying…when you come into the land that I 
am giving you, the land shall rest a Sabbath for HaShem.” (Leviticus 25:2) 

This parsha elaborates on the laws of Shemita, the sabbatical year that occurs every seven 
years when the land is to be left fallow and unworked.  Rashi famously quotes the Toras 
Kohanim’s question, “What is the purpose of juxtaposing Shemita and Sinai? ALL the 
mitzvos were given at Sinai.” The answer is that just as all the details of Shemita were 
given at Har Sinai, so, too, were all the details of all the mitzvos given at this time. 

Rashi says that since we don’t find mention of the laws of Shemitta repeated in Devarim at 
Arvos Moav, we may infer that all the laws were said at Mount Sinai. So, too, were all the 
laws of the other mitzvos given at Sinai and only repeated at Arvos Moav. 

That explains how we know the details of Shemita were given at Sinai and that it teaches 
us that the details of all mitzvos were also said at Sinai, and there are no “new” laws after 
that time. But why Shemita? Why not Tefillen, theft, or maybe inheritance laws? 

Perhaps Shemita is a unique mitzvah because it straddles the physical and spiritual 
existence of life on Earth. At the very time HaShem gave us the Torah, the mitzvah given 
prominence relates to working the land. Why? So we understand that we don’t live in two 
worlds, a physical one and a spiritual one, but a single world, in which the physical and 
spiritual are united and interrelated. 

We don’t rest the land because it’s good for the soil. We rest it because that’s what 
HaShem commanded us to do. It is listening to G-d’s mitzvos which is good for the soil. 

Similarly, Parshas Bechukosai says that if we strive to follow the Torah and Mitzvos, then 
HaShem will send the rain in its time and things will grow. The natural world is tied to the 
supernatural one, and effort in one without the other will result in an imbalance. 

We can think of this world as a boat and the Torah and Mitzvos as a rudder. So long as we 
steer the ship according to the guidelines of the Al-mighty, we will move ahead and have a 
successful journey. By investing in our spiritual, we reap the physical, which is only a piece 
of the spiritual anyway, intended to be used the right way. 

Therefore, from the get-go, as soon as the Torah was given, G-d made sure we understood 
that it was not something to be kept up in Heaven and visited occasionally, but rather the 
Torah was meant to be lived in every action we do, completely down-to-earth and part of 
our daily lives. 

The Gemara relates that the daughter of R’ Chanina ben Dosa was crying because she 
accidentally filled the Shabbos lights with vinegar instead of oil. He was nonplused. He 
said, “The G-d who said oil should burn can now say vinegar should burn.” And so it did! 

A printer had an established long-time business in a town in Eretz Yisrael. One day, a young 
fellow opened up a new printing business not too far away. The established printer’s family was 
outraged. “How dare he come in and try to take away the business?!” and tried to force him out. 

The old printer, however, did not do so and he was not upset. Instead, he invited the new 
competitor over and shared with him insights into that community and taught him the tricks of 
the trade. The older man’s family was dumbfounded. 

“Why should I not teach him the business?” he asked. “My livelihood doesn’t come from my 
work, but from HaShem. If this fellow takes half my work, I will still make my destined portion, 
but with less effort. Should I not then gladly teach him what I know?” 
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R’ Ben Tzion Shafier
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The Torah lays out two divergent desti-
nies for the Jewish people: “If you will 
go in the ways of my statues... I will 

give you rainfall in its time, the land will give 
forth with abundance, the trees of the field will 
produce fruit… you will eat until you are satis-
fied... There will be peace in land...”
However, “if you do not guard my statutes... 
you will suffer diseases and famine... you will 
plant and not harvest... your enemies will chase 
you... the skies will turn to iron... wild animals 
will attack... [and finally,] an avenging sword 
will come into the land.”
Rashi explains that the pivotal point of these 
two paths is: If you will labor in Torah. If you 
will labor in Torah, then you as a nation will 
find great success. Your enemies will fear you, 
and you will rise ever higher. If, however, you 
cease to labor in Torah study, then curses will 
befall you. In short, our success or failure as a 
nation hinges upon this one activity.
However, as Rashi also points out, this con-
cept of laboring in Torah study is not found 
in the posuk. The words are, “If you will go 
in the ways of my statutes.” Nowhere does 
it specify what this refers to. Rashi explains 
that it cannot refer to keeping the mitzvahs 
because that is specifically mentioned at the 
end of the posuk. So by process of elimina-
tion, he reasons that this must be referring to 
laboring in Torah study. 
This Rashi is difficult to understand. There 
seems to be no indication of the concept in 
the posuk. Granted, learning Torah is very 
significant, and we may know from other 
sources that laboring in Torah study is central 
to serving HASHEM, but there doesn’t seem 
to be any indication here that this statement 
is speaking about laboring in Torah study. 
How does Rashi know that this statement of, 
”If you will go in the ways of my statutes,” 
refers to laboring in Torah study, as opposed 
to any other mitzvah? 

³  THE INNER WORKINGS 
OF THE HUMAN

The answer to this question stems from un-
derstanding the inner nature of man. The 
Chovos Ha’Levovos (Shaar Avodas Elokim) 
explains that HASHEM created man from 
two very distinct elements. Part of man is 
pure intellect and wisdom. This part of the 
person only wishes to do that which is noble 
and proper. It desires to be generous and giv-
ing. It needs to do that which is good and 
right. This part deeply hungers to experi-
ence HASHEM. Chazal call this segment the 
“Nefesh Ha’Sichili” – the pure soul. 

However, there is another component of the 
human personality that is pure instinct and 
desire. That part of the individual doesn’t 
care about anything but fulfilling its needs 
and wants. It is comprised of base appetites 
and inclinations. This is referred to as the 
“Nefesh Ha’Bahami” – the animal soul. 

³  THE HUMAN IS IN A 
CONSTANT STATE OF FLUX

When HASHEM created man, He took these 
two diverse segments and mixed them togeth-
er, creating a new synthesis called man. Man 
has two competing sides to him, each one cry-
ing out to fulfill it needs, each one demanding 
its fill. These two elements are in competition 
for dominance of the person. Much like a 
muscle that grows stronger with use and atro-
phies with disuse, each side is constantly being 
strengthened or weakened. If a person gives in 
to his animal instincts, those instincts become 
stronger and more dominant. If a person lis-
tens to his spiritual soul, it becomes stronger, 
gaining primacy over his personality. The hu-
man is in constant flux, with one side or the 
other always growing, always gaining suprem-
acy and control over the person.  

Man was put on this planet to grow. By re-
sisting the pull of the animal soul and allow-
ing the pure soul to flourish, man elevates 
himself and reaches the state of perfection of 
which he is capable. On the other hand, if 
he gives in to the cries of the animal soul, he 
elevates it, allowing it to take control of him. 
His appetites become stronger and dominate 
him until they effectively rule over him. He 
becomes more animal than man. 

³  THE TORAH: THE ULTIMATE 
GUIDE FOR SELF-PERFECTION

The Torah, which is the ultimate guide of 
human perfection, warns us against certain 
activities that give an unusual advantage to 
the Nefesh Ha’Bahami. These are the sins 
as outlined in the Torah. We are cautioned 
to avoid certain foods, and we are warned 
against certain activities because they give an 
unfair edge to the animal soul. 
However, any activity that a person engages 
in strengthens one side or the other. When a 
person eats, sleeps, works, or goes about all 
of his daily activities, these physical actions 
strengthen the Nefesh Ha’Bahami. In a sense, 
there is an unfair lead given to the animal 
soul. All day long it is in its element, and by 
being utilized, it is thereby strengthened. 
To bring balance to the equation, HASHEM 
gave us specific mitzvos to nourish the Nefesh 
Ha’Sichili. The single greatest nutrient of the 
nishomah is learning Torah. For the nishomah, 
Torah is like rocket fuel. When a person learns 
Torah, his nishomah is strengthened and invig-
orated. It becomes fortified and then takes the 
lead in the battle against the Nefesh Ha’Bahami. 
However, without it, the nishomah doesn’t 
stand a fighting chance because the animal soul 
is so much more in its element in this world. 
This seems to be the answer to Rashi. Since 
this expression, “If you will go in the ways of 
my statutes” is the pivotal point of the Jewish 
people’s destiny, it must be referring to that 
element that is the key to the equation: labor-
ing in Torah study. Therefore, Rashi points 
this out almost as the translation of the words.
There is a great lesson for us in this concept. 
The Jewish people is never stagnant. We are 
either going up towards great heights or down 
to the lowest abyss. The single greatest nour-
ishment for the soul of the individual, and 
therefore for the soul of the nation, is laboring 
in Torah study. If we engage in it, support it, 
and actively pursue it, we 
will flourish as a people and 
enjoy unparalleled success. 
If not…

If You Will 
Labor in 

Torah Study
g

אם בחקתי תלכו ואת מצותי תשמרו ועשיתם אתם:
ספר ויקרא פרק כו

 ג( אם בחקתי תלכו - יכול זה קיום המצות כשהוא אומר
 ואת מצותי תשמרו הרי קיום המצות אמור הא מה
אני מקיים אם בחקתי תלכו שתהיו עמלים בתורה

רש"י על ויקרא פרק כו פסוק ג

“If you will follow My decrees and observe 
My commandments and perform them...”

— VaYikrah 26:2 —
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)26:3אם בחקתי תלכו (  
Parshas Bechukosai begins by promising tremendous blessings for those who obey Hashem’s 

commandments (26:3-12). What must one do to warrant these rewards? Rashi explains that the expression 
 if you will walk in My laws – cannot refer to observing the mitzvos, as this is explicitly – אם בחוקתי תלכו
mentioned elsewhere in the verse –  תשמרוואת מצותי . Rather, it refers to diligently studying the Torah. 

Rav Yitzchok Zilberstein recounts a powerful and inspiring story about diligence in Torah study 
and the impact it can have. A young married man who lives in the Ramat Elchanan section of B'nei B'rak, 
where Rav Zilberstein is the Rav, once had to travel with his wife to take their young baby to the 
emergency room in Beilinson Hospital in Petach Tikva. Nearby was another young child, who was in 
critical condition and whose secular parents were not coping well with his life-threatening condition. 

Desperate for hope and encouragement, the secular couple turned to the religious couple and a 
lengthy conversation ensued, in which the observant couple attempted to strengthen and soothe the other 
couple with messages of belief and trust in Hashem, Who would ultimately determine the fate of their 
son. After several hours of discussion that lasted late into the night, the secular man expressed an interest 
in being חוזר בתשובה - repenting for his previous actions and adopting a religious lifestyle. The 
discussion had turned to the subject of Torah study, and the observant man, whose name was Shmuel, 
attempted to describe the value and beauty of the in-depth Torah study in which yeshiva students engage 
at all hours of the day and night. 

Suddenly, the secular man became silent, deep in pensive thought. After a few minutes, he turned 
and asked Shmuel whether there was a yeshiva where he could witness bochurim (young students) 
engaged in Torah study at that time. He added that if Shmuel could locate a yeshiva where there were ten 
students learning Gemora in the middle of the night, he would immediately be חוזר בתשובה. 

Shmuel checked his watch and saw that it was two o'clock in the morning. He hesitated and was 
unsure how to respond to the offer, fearful that perhaps he would be unable to fulfill the request and all of 
his efforts would have been for naught. Upon further reflection, he decided that he would do as much as 
he was capable of doing, and he would leave the rest up to Hashem. The two men left the hospital and 
began to drive. Their destination was the illustrious Ponovezh yeshiva in B'nei B'rak, at which they 
arrived at 2:10 am. 

Shmuel, who had studied in the Ponovezh yeshiva in his younger years, ascended the steps 
slowly, as his heart palpitated in anxiety about the scene that awaited them on the other side of the door to 
the beis medrash (study hall). When they reached the door and swung it open, both men were astonished 
to see more than 50 dedicated bochurim enthusiastically engaged in their Talmudic studies, completely 
oblivious to the time.  

The secular man stood in dumbfounded disbelief for several minutes as he watched the students 
passionately arguing with their chavrusos (study partners) as they attempted to properly understand the 
Talmudic passage and commentaries in which they were engrossed. Eventually, he pulled himself 
together and uttered three words: אני חוזר בתשובה. 

The two men returned to the hospital to tend to their children, but the once-secular man was a 
changed individual due to the sight that he had witnessed that night. He kept his promise and began to 
observe the mitzvos at once. A short while later the doctors came to check on his child, and they were 
astounded to see that the boy, whose initial prognosis was that he was unlikely to live more than a day, 
had shown a remarkable improvement. He continued to progress and get better until, a mere 48 hours 
after his father's visit to the Ponovezh yeshiva, he was deemed fully recovered and sent home with his 
loving and appreciative parents. 
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)26:33ואתכם אזרה בגוים והריקתי אחריכם חרב והיתה ארצכם שממה ועריכם יהיו חרבה (  
 Parshas Bechukosai is commonly referred to as a parsha of “tochacha” – rebuke. After discussing 
the abundant blessings we will merit if we study Torah diligently and fulfill the mitzvos, the Torah 
continues to say that if we fail to observe the commandments and behave casually with Hashem, He will 
punish us with unspeakable suffering and numerous curses. One of these curses is that we will be 
scattered amongst the nations, while Eretz Yisroel becomes desolate and our cities turn into ruins. 
Similarly, in Parshas Nitzavim (Devorim 29:27), the Torah threatens that if we worship idols and forsake 
our covenant with Hashem, He will respond by removing us from our land with anger, wrath, and great 
fury. From this perspective, it seems clear that galus (exile) is considered a punishment.  

On the other hand, Rav Yisroel Reisman points out that the Gemora (Pesachim 87b) does not 
seem to view exile in such gloomy terms, teaching that the only reason we were sent into galus was for 
the purpose of enabling holy souls from the nations of the world to convert to Judaism. From this point of 
view, the concept of exile does not seem harsh and punitive, but rather constructive and purposeful.  
 In his sefer Iyun Tefillah (pg. 169-170), Rav Shimon Schwab explains that the Written Torah 
embodies Hashem’s מדת הדין (Attribute of Justice), while the Oral Torah represents His מדת הרחמים 
(Attribute of Mercy), and for this reason the Gemora often refers to Hashem as רחמנא – the Merciful 
One. To illustrate this distinction, he notes that the Torah – the Written Law – stipulates (Shemos 21:24) 
that if somebody injures another person, the appropriate punishment is an eye for an eye, a tooth for a 
tooth, a hand for a hand, and a foot for a foot. However, although the strict letter of the law warrants such 
exacting retribution, the Gemora – the Oral Law – balances this approach with considerations of mercy 
and compassion and teaches (Bava Kamma 84a) that instead of losing an actual limb, it is sufficient for 
the person who caused the damage to reimburse the victim for the value of the harm that he caused.  
 Rav Reisman adds that we also find this difference between the Written Torah and the Oral Torah 
with respect to descriptions and interpretations of episodes that occurred. For example, the Torah 
(Bereishis 35:22) appears to say that Reuven committed a grave sin by consorting with Bilhah, who was 
one of his father’s wives, and in Nach Dovid is presented (Shmuel 2:11) as having relations with a 
married woman, Batsheva, and then arranging for the death of her husband, Uriah, so that he could marry 
her. In contrast to the strict viewpoint of the Written Torah, the Gemora (Shabbos 55b-56a) views these 
incidents through the additional lens of Divine mercy, and teaches that whomever says that Reuven and 
Dovid sinned is woefully mistaken. 
 Dovid writes (Tehillim 149:7-9) that Hashem will come against the nations of the world to 
execute vengeance with משפט כתוב – written judgment. What is the significance of the fact that the 
judgment will be written? Rav Schwab explains that written judgment represents מדת הדין, and therefore 
Dovid emphasizes that Hashem will specifically utilize this strict approach when judging and punishing 
them. For the same reason, Hashem instructed Moshe regarding Amalek (Shemos 17:14)  כתב זאת זכרון
 write this as a remembrance in the Torah – because this ensures that Amalek will be erased and – בספר
destroyed with harsh Divine judgment. 
 With this understanding of the dichotomy between the Written Law and the Oral Law, Rav 
Reisman suggests that we can now appreciate that all the references to galus functioning as a bitter 
punishment are found in Tanach – the Written Law – as the perspective of the מדת הדין is that when the 
Jewish people sin, they deserve to be punished and exiled from their land. The Talmudic approach to 
galus, on the other hand,  mixes in an acknowledgment of Hashem’s מדת הרחמים, and when seen through 
this lens, there are indeed positive benefits to be gleaned even in such difficult and painful circumstances. 
 
 

Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) The Gemora in Bava Metzia (62a) discusses a case in which two people are lost in the nearest 
settlement, but if one of them drinks it, he will be able to survive. Rebbi Akiva derives from a 
verse in our parsha (25:36) that חייך קודמין – the one with the water should drink it all, as his life 
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takes precedence over that of his friend. If three people are lost in the desert and one of them has 
sufficient water for himself and one other person, it is clear that he should drink one supply of 
water, but what should he do with the second? (Chiddushei HaRim) 

2) On the blessing that the tree of the field will give its fruit (26:4), the Toras Kohanim explains that 
if the Jews perform Hashem’s will, trees won’t give forth fruits after years of growing as they 
currently do, but will immediately bear fruits on the day they are planted, just as they did in the 
times of Adam HaRishon. In what way will this blessing be beneficial, as the fruits produced 
during the first three years are considered orlah and forbidden not only to consume but to use for 
any benefit? (Har Tzvi, M’rafsin Igri, K’Motzei Shalal Rav Parshas Kedoshim) 

3) The Torah specifies (27:3-7) the various values of males and females from one month to five 
years of age, from five to twenty years, from twenty to sixty years, and more than sixty years. 
How is it possible that a healthy Jewish adult has no value? (Rambam Hilchos Arachin 1:13) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) The Chiddushei HaRim points out that in this case, the arguments of Rebbi Akiva and Ben Petura, 
who disagrees with him, don’t apply. Rebbi Akiva’s focus on the individual’s life is irrelevant, for he has 
enough water to drink. Ben Petura argues that where there are only two people they should split it so that 
nobody has to witness the death of his friend, but in this case the person with the water will have to 
witness somebody’s death regardless. He therefore suggests that he should simply put the water down and 
allow the other two to sort it out. However, in a case where the other two are each locked in separate 
rooms and it must be given to one of them, he is at a loss as to what one should do. 
 
2) Rav Tzvi Pesach Frank notes that Rashi writes that this blessing applies to previously-barren trees, 
which will begin to miraculously produce fruits. At the time of their planting, these trees were not planted 
for their fruits, as they were not considered fruit-bearing trees. As a result, even if they begin to produce 
fruits, these fruits will be exempt from the laws of orlah, in which case it will be a blessing that they do so 
immediately, since those fruits can indeed be eaten and used. Rav Chaim Kanievsky points out that the 
Medrash merely states that the trees will bear fruits immediately, but it makes no mention of the fruits 
being eaten. Therefore, he suggests that the blessing will be that the trees will return to their full strength, 
as evidenced by their ability to produce fruits so quickly, as opposed to their current states when they are 
weakened and unable to do so. In what way will it be beneficial to have fruits which may not be eaten or 
used? The very fact that the trees will produce such beautiful and enticing fruits just after they are 
planted, yet we will refrain from eating them in accordance with the Torah's prohibition against orlah, is 
the greatest blessing of all. It will demonstrate that we have returned to the pre-sin level of Adam 
HaRishon, who was cautioned not to eat from the fruit of the Tree of Knowledge but succumbed to his 
desires. We, on the other hand, will manage to withstand the temptation and will wait the requisite three 
years before eating the fruits. The M'rafsin Igri suggests that although we will not be allowed to eat the 
fruits, the recognition that they will now be able to produce fruits on a daily basis will reassure people that 
after waiting three years they will enjoy an abundance of fruit which they can sell, and even though they 
cannot yet do so, this will give them immediate relief from their future financial worries. 
 
3) The Rambam writes that if a Jewish court rules that a person should be put to death due to a sin that he 
committed, even though he is still alive and healthy, he is legally considered as if he is already dead, and 
a dead man has no value. Therefore, if prior to his execution, he or another person pledges to give his 
value to the Beis HaMikdash, they are not required to give anything. 
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In the late 1930s when the Vizhnitzer Rebbe, 
the Imrei Chaim, was in Grosswardein, 
he collected funds to feed the many 
refugees from Poland and Galicia.

When the chassid related that he had given 
the money to the widow early in morning, the 

Rebbe’s face changed color...

After Shacharis he went to see 
the Rebbe in his private room.

The rebbe explained…

The excited chassid went around delivering the funds.

The chassid gave it to the widow early 
in the morning on his way to shul.

My son, the list is 
longer this month, but 

please give out the 
money immediately.

Rebbe, Baruch 
Hashem, Asisi kol asher 
tzivisani - I completed 
the mission that I was 

commanded to do!

Gevaldig! Let’s 
go through the 

list...

Oy, vey! I 
apologize, but 

you can no longer 
distribute the 

tzedakah...

But - but, Rebbe, 
what could she 

do with the money 
so late at night? I 
delivered it before 

davening!

ט‘ ניסן  1972 - 1887  5732 - 5648

R’ Chaim Meir, the 4th Vizhnitzer Rebbe (אמרי חיים), was born to R’ Yisroel and Hinda Hager 
in Vyzhnytsia, Romania (currently Ukraine). He was a גדול בתורה ובהתמדה and received 
semicha from R’ Shalom Mordechai Schwadron, the מהרש”ם. During WWI, R’ Yisroel moved 
the chassidus to Grosswardein, Romania. In 1936, after his father’s פטירה, R’ Chaim Meir 
was appointed Rebbe, and continued to build the chassidus. During WWII he miraculously 
escaped being deported to Auschwitz and survived by hiding in Romania. After WWII he 
returned to Grosswardein for a year, but with the rise of communism he immigrated 
to Eretz Yisroel. He was a beloved and brilliant Rebbe, and rebuilt the chassidus in 
the flourishing “Shikun Viznitz” in Bnei Brak. He was a Chaver of the Moetzes Gedolai 

Hatorah. His original gematrias and torah were collected in ספר לקוטי אמרי חיים.

What happened? the 
Rebbe always sends on 

this day! He must have no 
more money in the fund... Oy! 

How will I manage? What 
will I do?

Mein Kind, can you 
imagine the woman’s pain 
that night, what she must 

have been thinking?

This last name on the list is 
an almanah (widow) who lives at 
the other end of town… It’s far 
and it’s so late at night - she’s 

probably asleep. I’ll get up early 
and deliver it in the morning 

before shacharis...

...each moment you give tzedakah sooner 
...is a moment less of a widow’s pain!

Learning from our Leadersבס״ד Pirchei Agudas Yisroel of America
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ֺּא ְלהֹונֹות ְבִמָקח ּוִמְמָכר -ִמְצָוה שלז  ל שֶׁ  
 Sellers and buyers are prohibited from cheating one another 
by overcharging or underpaying for an item, as the סּוק ְוִכי  :says פָּ

ר ַלֲעִמיֶתָך ִחיו…ִתְמְכרּו ִמְמכָּ ַאל ּתֹונּו ִאיׁש ֶאת אָּ  — When you sell to your 
friend … do not cheat each other (א כה:יד  .(ַוִיְקרָּ

י ַהִמְצָוה  ִמָשָרשֵׁ
 In the middle of its instructions regarding ה ה the ,ְׁשִמטָּ  ּתֹורָּ
inserts the prohibition of ה אָּ  overcharging. Why does it belong ,אֹונָּ
here? Furthermore, the laws of ה  .are essentially laws about land ְׁשִמטָּ
However, the laws of ה אָּ  do not apply to real estate, since land אֹונָּ
prices vary by location and many other variables. Why then do the 
כֹות ה  of ֲהלָּ  which apply only to movable property, appear in the ,אֹונָּאָּ
midst of the ה  ?laws that apply to the land ְׁשִמטָּ
 The ב ית אָּ ה explains: The underlying message of the בֵּ  ְׁשִמטָּ
year is to impress upon us that everything we have comes directly 
from ד׳. Do not think that if you work harder, you will earn more. We 
are told to leave our land fallow and not to plow or plant it for a full 
year, and are guaranteed that our livelihood will not suffer.  
 This concept demonstrates that cheating is pointless. One 
who cheats thinks that his underhanded methods will bring him some 
additional money; however, if he honestly believes that everything 
comes from ד׳, then he certainly cannot expect to outsmart Him. He 
may think that he is gaining a few dollars by cheating, but then some 
unanticipated expense will arise (parking tickets, doctor’s bills, etc.), 
costing him the same amount of money he “gained.” In the end, the 

bottom line will be precisely what ד׳ intended it to be. 
ֺּא ַנֲעבֺּד ָהֲאָדָמה ַבָשָנה ַהְשִביִעית -ִמְצָוה שכו   ל שֶׁ  

 We are commanded not to work the land in the 7th year of 
the ה   .cycle ְׁשִמטָּ

י ַהִמְצָוה  ִמָשָרשֵׁ
 The ִחּנּוְך offers a few reasons for the purpose of the ה  of ִמְצוָּ
ה ה פד in ְׁשִמטָּ עֹות) ִמְצוָּ   .(ִמְצַות ְׁשִמַטת ַקְרקָּ
 1) Keeping ה  instills a beautiful and powerful message in ְׁשִמטָּ
our hearts and minds that ד׳ is the Creator of the world. Similar to the 
weekly cycle, in which we show that ד׳ created the world by resting on 
the 7th day, which is ת  so too we follow the cycle of 7 years and rest ;ַׁשבָּ
in the 7th year, which is the ת       .year ַׁשבָּ
 2) When a person keeps ה  he severs his personal ,ְׁשִמטָּ
attachment  to  the  land  and  its  produce  and  is  able  to  realize  
that nothing is rightfully his. Everything he owns is a present from ד׳. 
This ה ה teaches a person the ִמְצוָּ חֹון of ִמדָּ  .ד׳ trust in ,ִבטָּ
 3) When a person keeps ה  he does not work the land ,ְׁשִמטָּ
that belongs to him as an inheritance, a land that he worked hard for 
six years to cultivate. He gives up the produce for others only because 
ה told him to do so, without any reason. This teaches a person the ד׳  ִמדָּ
of נּות   .giving in (even though one feels he is right) ,ַוְּתרָּ
 After a person lives through the ה ה of ִמְצוָּ  and ְׁשִמטָּ
internalizes how ד׳ wants him to relate to his money and possessions, 
it will be easy for him to understand that cheating is pointless.  

Adapted from: ספר החינוך על פרשת השבוע 

ֺלֺמה  born in Zhvill, Ukraine, was the ,ַזַצ״ל Goldman ר׳ שְׁ
younger of the 2 sons of ַכי דְׁ ָים ָשָרה and ר׳ ָמרְׁ  and a ,ִמרְׁ
descendant of R' Yechiel Michel of Zlotchov. He became the 

Zhviller Rebbe after his father’s passing in 1900. In 1926, when a pogrom in 
Zhvill targeted the Jews and killed his mother, along with many of the Jews 
of the area, he escaped and fled to רּוָשַלִים  Though he lived in extreme .יְׁ
poverty, he was famous for his ִחים ָנַסת אֹורְׁ  his door was always open. His ;ַהכְׁ
life’s ֲעבֹוָדה was his ִפָלה ָרכֹות Thousands flocked to his home for his .תְׁ  .בְׁ
During World War II, he spent his time davening for his suffering brethren. 
He was ָטר  the day the Allied victory was announced. His life’s task was ִנפְׁ
complete. 

 כ״ו אייר
5630 — 5705 
1870 — 1945 

R' Shlomo Goldman ַזַצ״ל would relate 
that his grandfather, R' Yechiel Michel 
[of Zlotchov], ַזַצ״ל, would say: ‘When 
does a person realize that he needs 
something? It is really quite simple. 
If ד׳ provides it for him, that is a sign 
that he needs it. And if ד׳ feels that 
he needs it, then he will have an urge 
to want it. However, before ד׳ shows him 
that he needs it, he has no desire for it!’” 

Sherer

TorahThoughts



The Joy of Torah StudyLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

רּו  מְּ שְּ ֹוַתי תְּ ֶאת ִמצְּ כּו וְּ לֵּ ַתי תֵּ ֻחקֹּ ִעָתם … ִאם בְּ יֶכם בְּ מֵּ ָנַתִתי ִגשְּ ץ ַהָשֶדה … וְּ עֵּ וְּ
יֹו. ן ִפרְּ  ִיתֵּ

 If you will follow My decrees and observe My 
commandments and perform them, then I will provide your rains in 
their time, the land will give its produce, and the tree of the field will 
give its fruit ( ָרא כו:ג ד-ַוִיקְּ ). 
כּו  לֵּ ַתי תֵּ ֻחקֹּ יּו  — If you will follow My decrees — ִאם בְּ ֶשִתהְּ
ִלים ַבתֹוָרה  .(ַרִש״י) תֹוָרה that you should toil in the study of …ַעמֵּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 In   the   winter   of   5728   (1968),   R'   Meir   Pam,   then 
approaching 90, fell seriously ill and had to undergo surgery. The 
night  before  he  was  to  be  admitted  to  the  hospital,  R'  Meir  
Pam prepared for the possibility that his end was near. He relayed to 
his son, R' Avrohom Pam (ִשיָבה ֹּאש יְּ  of Mesivta Torah Vodaath), final ר
instructions concerning various ָדָקה  .projects צְּ
 The next morning, the two of them rode to the hospital 
together in a taxi. On the way, the elder R' Meir Pam told his son, “ זָאג
ַבר תֹוָרה Say a — ַא װָארט  R' Avrohom Pam responded by relating a ”.דְּ
difficulty asked by תֹוָספֹות in ַמֶסֶכת סּוָכה and a solution to it found in 
the ֶפר ָערּוְך ַלנֵּר  .סֵּ
 R' Meir Pam pondered this solution and then replied, “I am 
not sure that this is correct.” There was no time to discuss the matter 
further, for they had reached the hospital and had to go directly to 
the admitting office. 
 The doctors decided that surgery would pose too great a 
risk for a man who was in such a weakened condition. R' Meir Pam 
remained  in  the  hospital,  and  a  few  days  later  underwent  a  
very difficult treatment as an alternative to the surgery. When he was 
returned to his room, he appeared pale and very weak, just barely 
alive.  R'  Avrohom  Pam,  who  had  been  waiting  in  the  room,  was 
frightened by his father’s appearance. 
 The patient motioned with his finger that his son should 
come to the head of his bed. R' Avrohom Pam’s heart was pounding, 

for he thought that his father wanted to relate his parting words to 
him. R' Avrohom Pam bent down to hear what his father would say. 
 “Who said this?” his father whispered. 
 R' Pam replied, “I do not understand.” 
 His father repeated, “Who said this?” 
 “I do not know what you are referring to,” R' Pam replied. 
 “Taxi!” whispered the father. 
 “Ah!” R' Pam replied knowingly. “The solution of the  ָערּוְך
ר  ”!which we discussed in the taxi ַלנֵּ
 “Yes,” R' Meir Pam whispered. “I have thought the matter 
through well. He is not right.”[1]  
 How does a person achieve such an attachment to תֹוָרה? 
How can a person attain a love for הקב״ה’s word that does not allow 
even the most trying situation to divert his mind from its study?  
 R' Avrohom Pam writes (in ֶמֶלְך  that to his mind, his (ַעָטָרה לְּ
father  acquired  this  quality  in  his  youth,  through  uninterrupted, 
in-depth תֹוָרה study, which he accomplished while in the company of 
other ִמיִדים  .תֹוָרה like himself, who dedicated their minds totally to ַתלְּ
Through the joy and pleasure of toiling in תֹוָרה, one’s soul becomes 
bound up with it. 
 In his youth, as a ִמיד  in the Slabodka Yeshiva, R' Meir ַתלְּ
Pam  made  it  a  practice  to  retire  for  the  night,  after  a  long  day 
of intensive study, with a ֶפר  in hand. In this way, R' Meir drifted off סֵּ
to sleep while contemplating the thoughts of צֹות ַהחֹוֶשן הּוָדה ,קְּ יְּ  נֹוָדע בְּ
or R' Akiva Eiger. And in the last years of his life, when his eyesight 
dimmed, he would strain himself by day to study from a ֶפר  and ,סֵּ
would study at night by heart.  His body may have been frail, but 
nothing in the world could weaken his love for the word of הקב״ה. 
_____________ 
1. R' Avrohom Pam notes that ר  s solution seems to be a matter of’ָערּוְך ַלנֵּ
disagreement among the later commentaries. See ֶמֶלְך  .pages 169-170 ַעָטָרה לְּ

Adapted from: Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ב׳ סעיף ג׳
*While Ari, Chaim, Dov, Eli and Levy waited outside Zev’s house on their way to 
school, Eli complained to the other boys, “I think we are going to come late to 
Rabbi Weiss’s class again because Zev is one of those people who never can be 
on time.” During recess, Don asked Ari if Zev could be relied on to help bring 
the food for the surprise party they were planning for Eli. Ari replied, “On the 
way to school today, someone told me that Zev is always late …” 
Is Don permitted to repeat Ari’s remarks about Zev’s lateness?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: Although Eli’s remark about Zev’s consistent lateness was said in front of a 
group of three people, Don may not simply repeat what Ari told him, as this is ְרִכילּות. If 
Zev’s lateness would mean that the party would be ruined, then Ari should advise Don 
that another friend may be a better choice. 

 There is a ִמְנָהג to stay up on the night of ָשבּועֹות and learn ּתֹוָרה or 

say ִּתּקּון. This is to rectify ְכַלל ִיְשָרֵאל’s mistake of oversleeping on the 

night prior to ַמַּתן ּתֹוָרה (ד׳ had to awaken them to receive the ּתֹוָרה).  

 The ַאִר״י ַז״ל guarantees a special protection for the rest 
of the year for those who stay up the whole night of 
 .ּתֹוָרה learning ָשבּועֹות

FocusonMiddos

Sage Sayings
The home of R' Shlomo Goldman ַזַצ״ל, the Zhviller Rebbe, was 
always open for ֶחֶסד. An ָעִני who was a frequent visitor once 
spoke with unusual ֻחְצָפה to the Rebbe, R' Shlomo. His family was 
horrified by the man’s behavior. The Rebbe remained calm and 
pacified those around him by saying, “ ס׳ִאיז ִניׁשט ִאים! ִאיְך װֵײס ַאז
 !It is not him! I know he has a fine character — ֶער הָאט פַײנֶע ִמּדֹות!
 He was sent [from — ֶער ִאיז נָאר גֶעִׁשיקט גֶעװָארן ִמיר צּו פרּוִבירן!
Heaven] only to test me!”   Adapted from: The Tzedakah Treasury (ArtScroll) 

UnderstandingDavening
ֵתנּו ֻבעֹות ַהֶזה ְזַמן ַמַתן תֹורָּׁ …יֹום ַחג ַהשָּׁ   

This day of the ֻבעֹות  festival, the time of the שָּׁ
giving of our ה  … ּתֹורָּׁ

Why is the יֹום טֹוב of ֻבעֹות ְזַמן  referred to as שָּׁ
ֵתנּו  the time of the giving of our ,ַמַּתן ּתֹורָּׁ
ה  It would seem more appropriate to ?ּתֹורָּׁ
call it ֵתנּו ַלת ּתֹורָּׁ  the time of the — ְזַמן ַקבָּׁ
receiving of our ה  means ַמַּתן The word .ּתֹורָּׁ
giving or gift. The ה  that we learn every ּתֹורָּׁ
day is a gift that is continually giving. It is the 
ultimate gift that enhances every aspect of 
our daily lives. For example, part of the gift 
of ה ה is that the ּתֹורָּׁ  we learn daily ּתֹורָּׁ
creates a shield that constantly protects us 
from lurking dangers. It is interesting to note 
that the יָּׁה יַמְטרִּ ֵתנּו of גִּ  ,is 1,649 ְזַמן ַמַּתן ּתֹורָּׁ
which  is  the  same  as  נּות ְפֵני  ַהּפּוְרעָּׁ יס  בִּ  ְכְּתרִּ
—    like    a    protection    from    misfortune 
  .(ָאבֹות ד:כא)

The contest: During the weeks leading 
up to ה ַלת ַהּתֹורָּ ַשת  and until ַקבָּ רָּ ת פָּ ַשבָּ
ַלח  learn at least 45 minutes before ,שְׁ
ה חָּ ת every ִמנְׁ  in either your ,ֶעֶרב ַשבָּ
ה ִשיבָּ ש or local יְׁ רָּ ית ִמדְׁ  If you learn for .בֵּ
an  hour  or  more,  you  will  get an 
additional entry into the raffle. 
 
The contest’s basic rules: There is no 
particular ִלּמּוד to learn and you can 
even review ּגּום ד ַּתרְׁ ֶאחָּ א וְׁ רָּ ַנִים ִמקְׁ  If .שְׁ
you arrange for a group, and you have a 
ת to learn about ִשעּור כֹות ַשבָּ  or ִהלְׁ
ת  you will receive an extra ,ִקּדּוַשת ַשבָּ
entry in the raffle. This contest is open 
for all ages up to 12th grade.  
 
If  you  are  interested  in  joining  this 
exciting program, please send in your 
signed faxes by Monday 2:00 pm to 718 
506 9633. Please include your name, 
grade, ה ִשיבָּ  city and state, your ,יְׁ
contact and fax #’s and your name will 
be  entered  into  a  drawing  for  a 
beautiful set of ִשים דֹולֹות חּומָּ אֹות ּגְׁ רָּ  !ִמקְׁ

Dear Talmid, 
 The Zhviller Rebbe, 
Harav Shlomo Goldman ַזַצ״ל, 
became Rebbe after the ִהְסַתְלקּות 
(passing) of his father in 
5660/1900. He dressed in simple 
clothing and tried with all his 
 to keep away from ּכֹוחֹות
anything that might have even a 
tinge of ַגֲאָוה. At his ‘Friday night 
tisch’ he would just sing and eat. 
He would not give out leftovers 
from his food (ִשיַרִים), nor would 
he even say a ְדַבר תֹוָרה. In order 
to be יֹוֵצא his ִחּיּוב of saying  ִדְבֵרי
 at the table, he would תֹוָרה
always end his meal by quoting 
the ֲהָלָכה that a person should 
not leave dirty/empty dishes on 
the table before ִבְרַּכת ַהָמזֹון.   
 Once, while walking in 
the street, a person he did not 
know  insulted  R'  Shlomo  by 
saying that he was not the real 
Zhviller Rebbe, nor was he even 
worthy of being called any Rebbe. 
The Rebbe stopped walking and 
began to ponder why the person 
had acted this way. “I do not 
know him at all and never did 
anything  wrong  to  him!  This 
person must be suffering,” he 
thought. 

 The Rebbe immediately 
sent for his trusted  ָידִס ח , R' 
Eliyahu Roth, to find out what the 
individual’s situation was and if 
he had an income. Perhaps he 
needed money or help in another 
area. When R' Eliyahu discovered 
that the man indeed suffered 
from poverty, the Rebbe found 
out his home address and sent 
him a sizable sum of money — 
payment for the insults that had 
been rained upon him. 
 Due to R' Shlomo’s high 
level of ֲעִנוּות he was not offended 
by this man’s comments. His 
 made him naturally ַאֲהַבת ִיְשָרֵאל
seek  out  the  other  person’s 
problem and give with an open, 
forgiving heart. He understood 
that   someone   acting   in   a 
disrespectful manner, especially 
without cause, may be lacking or 
needy.   
 My ַתְלִמיד, It takes a high 
level  of  self-control,  but  if  it 
happens that your friend acts out 
of character, do not take it to 
heart. On the contrary, maybe he 
is having a hard time and really 
needs your understanding! 

     ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי  Your                         ,ְבְיִדידּות

A letter from a Rebbi (based on interviews) 

1. What is the comparison between money earned through ִריִבית 
and הקב״ה killing the firstborn Egyptians? 

2. Why is ַיַעֺקב written with an extra ‘5 ’ו times in ַתַנ״ְך and ֵאִלָי־הּו is 
missing the ‘5 ’ו times in ַתַנ״ְך? 

1. Just as ד׳ distinguished between Egyptian firstborn and Jews, so, too, He will distinguish between 
money earned through ִריִבית and punish the wrongdoers. Alternatively, ד׳ took us out of Egypt on 
condition that we accept all His commandments, even difficult ones… (ֶׁר  .(25:38 — ד״ה ֲאש

ְּׁכֹון as a ֵאִלָי־הּו from ו took the letter ַיַעֺקב .2  would come to ֵאִלָי־הּו to insure that (as security) ַמש
redeem ַיַעֺקב’s children (ֶׁת ִּי א ד״ה ְוָזַכְרת … — 26,42). 

1. What is the comparison between money earned through ִריִבית 
and הקב״ה killing the firstborn Egyptians? 

2. Why is ַיַעֺקב written with an extra ‘5 ’ו times in ַתַנ״ְך and ֵאִלָי־הּו is 
missing the ‘5 ’ו times in ַתַנ״ְך? 

1. Just as ד׳ distinguished between Egyptian firstborn and Jews, so, too, He will distinguish between 
money earned through ִריִבית and punish the wrongdoers. Alternatively, ד׳ took us out of Egypt on 
condition that we accept all His commandments, even difficult ones… (ֶׁר  .(25:38 — ד״ה ֲאש

ְּׁכֹון as a ֵאִלָי־הּו from ו took the letter ַיַעֺקב .2  would come to ֵאִלָי־הּו to insure that (as security) ַמש
redeem ַיַעֺקב’s children (ֶׁת ִּי א ד״ה ְוָזַכְרת … — 26,42). 

 Questions    weekof רש"י
the
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The Joy of Torah StudyLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

רּו  מְּ שְּ ֹוַתי תְּ ֶאת ִמצְּ כּו וְּ לֵּ ַתי תֵּ ֻחקֹּ ִעָתם … ִאם בְּ יֶכם בְּ מֵּ ָנַתִתי ִגשְּ ץ ַהָשֶדה … וְּ עֵּ וְּ
יֹו. ן ִפרְּ  ִיתֵּ

 If you will follow My decrees and observe My 
commandments and perform them, then I will provide your rains in 
their time, the land will give its produce, and the tree of the field will 
give its fruit ( ָרא כו:ג ד-ַוִיקְּ ). 
כּו  לֵּ ַתי תֵּ ֻחקֹּ יּו  — If you will follow My decrees — ִאם בְּ ֶשִתהְּ
ִלים ַבתֹוָרה  .(ַרִש״י) תֹוָרה that you should toil in the study of …ַעמֵּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 In   the   winter   of   5728   (1968),   R'   Meir   Pam,   then 
approaching 90, fell seriously ill and had to undergo surgery. The 
night  before  he  was  to  be  admitted  to  the  hospital,  R'  Meir  
Pam prepared for the possibility that his end was near. He relayed to 
his son, R' Avrohom Pam (ִשיָבה ֹּאש יְּ  of Mesivta Torah Vodaath), final ר
instructions concerning various ָדָקה  .projects צְּ
 The next morning, the two of them rode to the hospital 
together in a taxi. On the way, the elder R' Meir Pam told his son, “ זָאג
ַבר תֹוָרה Say a — ַא װָארט  R' Avrohom Pam responded by relating a ”.דְּ
difficulty asked by תֹוָספֹות in ַמֶסֶכת סּוָכה and a solution to it found in 
the ֶפר ָערּוְך ַלנֵּר  .סֵּ
 R' Meir Pam pondered this solution and then replied, “I am 
not sure that this is correct.” There was no time to discuss the matter 
further, for they had reached the hospital and had to go directly to 
the admitting office. 
 The doctors decided that surgery would pose too great a 
risk for a man who was in such a weakened condition. R' Meir Pam 
remained  in  the  hospital,  and  a  few  days  later  underwent  a  
very difficult treatment as an alternative to the surgery. When he was 
returned to his room, he appeared pale and very weak, just barely 
alive.  R'  Avrohom  Pam,  who  had  been  waiting  in  the  room,  was 
frightened by his father’s appearance. 
 The patient motioned with his finger that his son should 
come to the head of his bed. R' Avrohom Pam’s heart was pounding, 

for he thought that his father wanted to relate his parting words to 
him. R' Avrohom Pam bent down to hear what his father would say. 
 “Who said this?” his father whispered. 
 R' Pam replied, “I do not understand.” 
 His father repeated, “Who said this?” 
 “I do not know what you are referring to,” R' Pam replied. 
 “Taxi!” whispered the father. 
 “Ah!” R' Pam replied knowingly. “The solution of the  ָערּוְך
ר  ”!which we discussed in the taxi ַלנֵּ
 “Yes,” R' Meir Pam whispered. “I have thought the matter 
through well. He is not right.”[1]  
 How does a person achieve such an attachment to תֹוָרה? 
How can a person attain a love for הקב״ה’s word that does not allow 
even the most trying situation to divert his mind from its study?  
 R' Avrohom Pam writes (in ֶמֶלְך  that to his mind, his (ַעָטָרה לְּ
father  acquired  this  quality  in  his  youth,  through  uninterrupted, 
in-depth תֹוָרה study, which he accomplished while in the company of 
other ִמיִדים  .תֹוָרה like himself, who dedicated their minds totally to ַתלְּ
Through the joy and pleasure of toiling in תֹוָרה, one’s soul becomes 
bound up with it. 
 In his youth, as a ִמיד  in the Slabodka Yeshiva, R' Meir ַתלְּ
Pam  made  it  a  practice  to  retire  for  the  night,  after  a  long  day 
of intensive study, with a ֶפר  in hand. In this way, R' Meir drifted off סֵּ
to sleep while contemplating the thoughts of צֹות ַהחֹוֶשן הּוָדה ,קְּ יְּ  נֹוָדע בְּ
or R' Akiva Eiger. And in the last years of his life, when his eyesight 
dimmed, he would strain himself by day to study from a ֶפר  and ,סֵּ
would study at night by heart.  His body may have been frail, but 
nothing in the world could weaken his love for the word of הקב״ה. 
_____________ 
1. R' Avrohom Pam notes that ר  s solution seems to be a matter of’ָערּוְך ַלנֵּ
disagreement among the later commentaries. See ֶמֶלְך  .pages 169-170 ַעָטָרה לְּ

Adapted from: Shabbos Stories (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ב׳ סעיף ג׳
*While Ari, Chaim, Dov, Eli and Levy waited outside Zev’s house on their way to 
school, Eli complained to the other boys, “I think we are going to come late to 
Rabbi Weiss’s class again because Zev is one of those people who never can be 
on time.” During recess, Don asked Ari if Zev could be relied on to help bring 
the food for the surprise party they were planning for Eli. Ari replied, “On the 
way to school today, someone told me that Zev is always late …” 
Is Don permitted to repeat Ari’s remarks about Zev’s lateness?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: Although Eli’s remark about Zev’s consistent lateness was said in front of a 
group of three people, Don may not simply repeat what Ari told him, as this is ְרִכילּות. If 
Zev’s lateness would mean that the party would be ruined, then Ari should advise Don 
that another friend may be a better choice. 

 There is a ִמְנָהג to stay up on the night of ָשבּועֹות and learn ּתֹוָרה or 

say ִּתּקּון. This is to rectify ְכַלל ִיְשָרֵאל’s mistake of oversleeping on the 

night prior to ַמַּתן ּתֹוָרה (ד׳ had to awaken them to receive the ּתֹוָרה).  

 The ַאִר״י ַז״ל guarantees a special protection for the rest 
of the year for those who stay up the whole night of 
 .ּתֹוָרה learning ָשבּועֹות

FocusonMiddos

Sage Sayings
The home of R' Shlomo Goldman ַזַצ״ל, the Zhviller Rebbe, was 
always open for ֶחֶסד. An ָעִני who was a frequent visitor once 
spoke with unusual ֻחְצָפה to the Rebbe, R' Shlomo. His family was 
horrified by the man’s behavior. The Rebbe remained calm and 
pacified those around him by saying, “ ס׳ִאיז ִניׁשט ִאים! ִאיְך װֵײס ַאז
 !It is not him! I know he has a fine character — ֶער הָאט פַײנֶע ִמּדֹות!
 He was sent [from — ֶער ִאיז נָאר גֶעִׁשיקט גֶעװָארן ִמיר צּו פרּוִבירן!
Heaven] only to test me!”   Adapted from: The Tzedakah Treasury (ArtScroll) 

UnderstandingDavening
ֵתנּו ֻבעֹות ַהֶזה ְזַמן ַמַתן תֹורָּׁ …יֹום ַחג ַהשָּׁ   

This day of the ֻבעֹות  festival, the time of the שָּׁ
giving of our ה  … ּתֹורָּׁ

Why is the יֹום טֹוב of ֻבעֹות ְזַמן  referred to as שָּׁ
ֵתנּו  the time of the giving of our ,ַמַּתן ּתֹורָּׁ
ה  It would seem more appropriate to ?ּתֹורָּׁ
call it ֵתנּו ַלת ּתֹורָּׁ  the time of the — ְזַמן ַקבָּׁ
receiving of our ה  means ַמַּתן The word .ּתֹורָּׁ
giving or gift. The ה  that we learn every ּתֹורָּׁ
day is a gift that is continually giving. It is the 
ultimate gift that enhances every aspect of 
our daily lives. For example, part of the gift 
of ה ה is that the ּתֹורָּׁ  we learn daily ּתֹורָּׁ
creates a shield that constantly protects us 
from lurking dangers. It is interesting to note 
that the יָּׁה יַמְטרִּ ֵתנּו of גִּ  ,is 1,649 ְזַמן ַמַּתן ּתֹורָּׁ
which  is  the  same  as  נּות ְפֵני  ַהּפּוְרעָּׁ יס  בִּ  ְכְּתרִּ
—    like    a    protection    from    misfortune 
  .(ָאבֹות ד:כא)

The contest: During the weeks leading 
up to ה ַלת ַהּתֹורָּ ַשת  and until ַקבָּ רָּ ת פָּ ַשבָּ
ַלח  learn at least 45 minutes before ,שְׁ
ה חָּ ת every ִמנְׁ  in either your ,ֶעֶרב ַשבָּ
ה ִשיבָּ ש or local יְׁ רָּ ית ִמדְׁ  If you learn for .בֵּ
an  hour  or  more,  you  will  get an 
additional entry into the raffle. 
 
The contest’s basic rules: There is no 
particular ִלּמּוד to learn and you can 
even review ּגּום ד ַּתרְׁ ֶאחָּ א וְׁ רָּ ַנִים ִמקְׁ  If .שְׁ
you arrange for a group, and you have a 
ת to learn about ִשעּור כֹות ַשבָּ  or ִהלְׁ
ת  you will receive an extra ,ִקּדּוַשת ַשבָּ
entry in the raffle. This contest is open 
for all ages up to 12th grade.  
 
If  you  are  interested  in  joining  this 
exciting program, please send in your 
signed faxes by Monday 2:00 pm to 718 
506 9633. Please include your name, 
grade, ה ִשיבָּ  city and state, your ,יְׁ
contact and fax #’s and your name will 
be  entered  into  a  drawing  for  a 
beautiful set of ִשים דֹולֹות חּומָּ אֹות ּגְׁ רָּ  !ִמקְׁ

Dear Talmid, 
 The Zhviller Rebbe, 
Harav Shlomo Goldman ַזַצ״ל, 
became Rebbe after the ִהְסַתְלקּות 
(passing) of his father in 
5660/1900. He dressed in simple 
clothing and tried with all his 
 to keep away from ּכֹוחֹות
anything that might have even a 
tinge of ַגֲאָוה. At his ‘Friday night 
tisch’ he would just sing and eat. 
He would not give out leftovers 
from his food (ִשיַרִים), nor would 
he even say a ְדַבר תֹוָרה. In order 
to be יֹוֵצא his ִחּיּוב of saying  ִדְבֵרי
 at the table, he would תֹוָרה
always end his meal by quoting 
the ֲהָלָכה that a person should 
not leave dirty/empty dishes on 
the table before ִבְרַּכת ַהָמזֹון.   
 Once, while walking in 
the street, a person he did not 
know  insulted  R'  Shlomo  by 
saying that he was not the real 
Zhviller Rebbe, nor was he even 
worthy of being called any Rebbe. 
The Rebbe stopped walking and 
began to ponder why the person 
had acted this way. “I do not 
know him at all and never did 
anything  wrong  to  him!  This 
person must be suffering,” he 
thought. 

 The Rebbe immediately 
sent for his trusted  ָידִס ח , R' 
Eliyahu Roth, to find out what the 
individual’s situation was and if 
he had an income. Perhaps he 
needed money or help in another 
area. When R' Eliyahu discovered 
that the man indeed suffered 
from poverty, the Rebbe found 
out his home address and sent 
him a sizable sum of money — 
payment for the insults that had 
been rained upon him. 
 Due to R' Shlomo’s high 
level of ֲעִנוּות he was not offended 
by this man’s comments. His 
 made him naturally ַאֲהַבת ִיְשָרֵאל
seek  out  the  other  person’s 
problem and give with an open, 
forgiving heart. He understood 
that   someone   acting   in   a 
disrespectful manner, especially 
without cause, may be lacking or 
needy.   
 My ַתְלִמיד, It takes a high 
level  of  self-control,  but  if  it 
happens that your friend acts out 
of character, do not take it to 
heart. On the contrary, maybe he 
is having a hard time and really 
needs your understanding! 

     ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי  Your                         ,ְבְיִדידּות

A letter from a Rebbi (based on interviews) 

1. What is the comparison between money earned through ִריִבית 
and הקב״ה killing the firstborn Egyptians? 

2. Why is ַיַעֺקב written with an extra ‘5 ’ו times in ַתַנ״ְך and ֵאִלָי־הּו is 
missing the ‘5 ’ו times in ַתַנ״ְך? 

1. Just as ד׳ distinguished between Egyptian firstborn and Jews, so, too, He will distinguish between 
money earned through ִריִבית and punish the wrongdoers. Alternatively, ד׳ took us out of Egypt on 
condition that we accept all His commandments, even difficult ones… (ֶׁר  .(25:38 — ד״ה ֲאש

ְּׁכֹון as a ֵאִלָי־הּו from ו took the letter ַיַעֺקב .2  would come to ֵאִלָי־הּו to insure that (as security) ַמש
redeem ַיַעֺקב’s children (ֶׁת ִּי א ד״ה ְוָזַכְרת … — 26,42). 

1. What is the comparison between money earned through ִריִבית 
and הקב״ה killing the firstborn Egyptians? 

2. Why is ַיַעֺקב written with an extra ‘5 ’ו times in ַתַנ״ְך and ֵאִלָי־הּו is 
missing the ‘5 ’ו times in ַתַנ״ְך? 

1. Just as ד׳ distinguished between Egyptian firstborn and Jews, so, too, He will distinguish between 
money earned through ִריִבית and punish the wrongdoers. Alternatively, ד׳ took us out of Egypt on 
condition that we accept all His commandments, even difficult ones… (ֶׁר  .(25:38 — ד״ה ֲאש

ְּׁכֹון as a ֵאִלָי־הּו from ו took the letter ַיַעֺקב .2  would come to ֵאִלָי־הּו to insure that (as security) ַמש
redeem ַיַעֺקב’s children (ֶׁת ִּי א ד״ה ְוָזַכְרת … — 26,42). 
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In the late 1930s when the Vizhnitzer Rebbe, 
the Imrei Chaim, was in Grosswardein, 
he collected funds to feed the many 
refugees from Poland and Galicia.

When the chassid related that he had given 
the money to the widow early in morning, the 

Rebbe’s face changed color...

After Shacharis he went to see 
the Rebbe in his private room.

The rebbe explained…

The excited chassid went around delivering the funds.

The chassid gave it to the widow early 
in the morning on his way to shul.

My son, the list is 
longer this month, but 

please give out the 
money immediately.

Rebbe, Baruch 
Hashem, Asisi kol asher 
tzivisani - I completed 
the mission that I was 

commanded to do!

Gevaldig! Let’s 
go through the 

list...

Oy, vey! I 
apologize, but 

you can no longer 
distribute the 

tzedakah...

But - but, Rebbe, 
what could she 

do with the money 
so late at night? I 
delivered it before 

davening!

ט‘ ניסן  1972 - 1887  5732 - 5648

R’ Chaim Meir, the 4th Vizhnitzer Rebbe (אמרי חיים), was born to R’ Yisroel and Hinda Hager 
in Vyzhnytsia, Romania (currently Ukraine). He was a גדול בתורה ובהתמדה and received 
semicha from R’ Shalom Mordechai Schwadron, the מהרש”ם. During WWI, R’ Yisroel moved 
the chassidus to Grosswardein, Romania. In 1936, after his father’s פטירה, R’ Chaim Meir 
was appointed Rebbe, and continued to build the chassidus. During WWII he miraculously 
escaped being deported to Auschwitz and survived by hiding in Romania. After WWII he 
returned to Grosswardein for a year, but with the rise of communism he immigrated 
to Eretz Yisroel. He was a beloved and brilliant Rebbe, and rebuilt the chassidus in 
the flourishing “Shikun Viznitz” in Bnei Brak. He was a Chaver of the Moetzes Gedolai 

Hatorah. His original gematrias and torah were collected in ספר לקוטי אמרי חיים.

What happened? the 
Rebbe always sends on 

this day! He must have no 
more money in the fund... Oy! 

How will I manage? What 
will I do?

Mein Kind, can you 
imagine the woman’s pain 
that night, what she must 

have been thinking?

This last name on the list is 
an almanah (widow) who lives at 
the other end of town… It’s far 
and it’s so late at night - she’s 

probably asleep. I’ll get up early 
and deliver it in the morning 

before shacharis...

...each moment you give tzedakah sooner 
...is a moment less of a widow’s pain!
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

ֺּא ְלהֹונֹות ְבִמָקח ּוִמְמָכר -ִמְצָוה שלז  ל שֶׁ  
 Sellers and buyers are prohibited from cheating one another 
by overcharging or underpaying for an item, as the סּוק ְוִכי  :says פָּ

ר ַלֲעִמיֶתָך ִחיו…ִתְמְכרּו ִמְמכָּ ַאל ּתֹונּו ִאיׁש ֶאת אָּ  — When you sell to your 
friend … do not cheat each other (א כה:יד  .(ַוִיְקרָּ

י ַהִמְצָוה  ִמָשָרשֵׁ
 In the middle of its instructions regarding ה ה the ,ְׁשִמטָּ  ּתֹורָּ
inserts the prohibition of ה אָּ  overcharging. Why does it belong ,אֹונָּ
here? Furthermore, the laws of ה  .are essentially laws about land ְׁשִמטָּ
However, the laws of ה אָּ  do not apply to real estate, since land אֹונָּ
prices vary by location and many other variables. Why then do the 
כֹות ה  of ֲהלָּ  which apply only to movable property, appear in the ,אֹונָּאָּ
midst of the ה  ?laws that apply to the land ְׁשִמטָּ
 The ב ית אָּ ה explains: The underlying message of the בֵּ  ְׁשִמטָּ
year is to impress upon us that everything we have comes directly 
from ד׳. Do not think that if you work harder, you will earn more. We 
are told to leave our land fallow and not to plow or plant it for a full 
year, and are guaranteed that our livelihood will not suffer.  
 This concept demonstrates that cheating is pointless. One 
who cheats thinks that his underhanded methods will bring him some 
additional money; however, if he honestly believes that everything 
comes from ד׳, then he certainly cannot expect to outsmart Him. He 
may think that he is gaining a few dollars by cheating, but then some 
unanticipated expense will arise (parking tickets, doctor’s bills, etc.), 
costing him the same amount of money he “gained.” In the end, the 

bottom line will be precisely what ד׳ intended it to be. 
ֺּא ַנֲעבֺּד ָהֲאָדָמה ַבָשָנה ַהְשִביִעית -ִמְצָוה שכו   ל שֶׁ  

 We are commanded not to work the land in the 7th year of 
the ה   .cycle ְׁשִמטָּ

י ַהִמְצָוה  ִמָשָרשֵׁ
 The ִחּנּוְך offers a few reasons for the purpose of the ה  of ִמְצוָּ
ה ה פד in ְׁשִמטָּ עֹות) ִמְצוָּ   .(ִמְצַות ְׁשִמַטת ַקְרקָּ
 1) Keeping ה  instills a beautiful and powerful message in ְׁשִמטָּ
our hearts and minds that ד׳ is the Creator of the world. Similar to the 
weekly cycle, in which we show that ד׳ created the world by resting on 
the 7th day, which is ת  so too we follow the cycle of 7 years and rest ;ַׁשבָּ
in the 7th year, which is the ת       .year ַׁשבָּ
 2) When a person keeps ה  he severs his personal ,ְׁשִמטָּ
attachment  to  the  land  and  its  produce  and  is  able  to  realize  
that nothing is rightfully his. Everything he owns is a present from ד׳. 
This ה ה teaches a person the ִמְצוָּ חֹון of ִמדָּ  .ד׳ trust in ,ִבטָּ
 3) When a person keeps ה  he does not work the land ,ְׁשִמטָּ
that belongs to him as an inheritance, a land that he worked hard for 
six years to cultivate. He gives up the produce for others only because 
ה told him to do so, without any reason. This teaches a person the ד׳  ִמדָּ
of נּות   .giving in (even though one feels he is right) ,ַוְּתרָּ
 After a person lives through the ה ה of ִמְצוָּ  and ְׁשִמטָּ
internalizes how ד׳ wants him to relate to his money and possessions, 
it will be easy for him to understand that cheating is pointless.  

Adapted from: ספר החינוך על פרשת השבוע 

ֺלֺמה  born in Zhvill, Ukraine, was the ,ַזַצ״ל Goldman ר׳ שְׁ
younger of the 2 sons of ַכי דְׁ ָים ָשָרה and ר׳ ָמרְׁ  and a ,ִמרְׁ
descendant of R' Yechiel Michel of Zlotchov. He became the 

Zhviller Rebbe after his father’s passing in 1900. In 1926, when a pogrom in 
Zhvill targeted the Jews and killed his mother, along with many of the Jews 
of the area, he escaped and fled to רּוָשַלִים  Though he lived in extreme .יְׁ
poverty, he was famous for his ִחים ָנַסת אֹורְׁ  his door was always open. His ;ַהכְׁ
life’s ֲעבֹוָדה was his ִפָלה ָרכֹות Thousands flocked to his home for his .תְׁ  .בְׁ
During World War II, he spent his time davening for his suffering brethren. 
He was ָטר  the day the Allied victory was announced. His life’s task was ִנפְׁ
complete. 

 כ״ו אייר
5630 — 5705 
1870 — 1945 

R' Shlomo Goldman ַזַצ״ל would relate 
that his grandfather, R' Yechiel Michel 
[of Zlotchov], ַזַצ״ל, would say: ‘When 
does a person realize that he needs 
something? It is really quite simple. 
If ד׳ provides it for him, that is a sign 
that he needs it. And if ד׳ feels that 
he needs it, then he will have an urge 
to want it. However, before ד׳ shows him 
that he needs it, he has no desire for it!’” 

Sherer

TorahThoughts
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IMPORTANCE OF ....  
The Gemara (Bava Basra 21a) states that if one owns a house on 
a jointly-held property, he may not conduct business there as a 
doctor, a weaver, a bloodletter or a teacher, nor may he rent the 
house to another for such a purpose as this will increase traffic in 
the area, which will disturb the co-owner neighbors. The 
Shulchan Aruch (n"uj 156:1) rules accordingly but the Rema adds 
that he may sell his house to such a person, who will then have to 
deal with the neighbors' objections. However, the Rema 
concludes, he may only sell to a Jew. The Lubavitcher Rebbe, 
writing in HaPardes (453:7, 1969) argued that if renting to one of 
these professions was prohibited because it could negatively 
affect the neighborhood's standards, how much more so should 
the sale of any real property within a Jewish community to non-
Jews be prohibited, where their very presence will jeopardize the 
Jewish standards of the area. In fact, the Sifra (rvc 3) derives 
from: l,hngk rfnn urfn, hfu that when one has something to sell, 
whether real or personal property, he may only sell to a Jew. The 
Rebbe argues further, citing the Rema (ibid 155:22) who cites a 
ruling of the Mordechai concerning a certain duke who wished to 
increase his tax base by "encouraging" Jews living in other areas 
and under the dominion of other nobles to move and place 
themselves under his rule. He threatened those Jews already under 
his power with expulsion if they were unsuccessful in arranging 
this mass move. The Mordechai ruled that to protect the interests 
of the threatened Kehilah, the targeted Jews were obligated to 
alleviate the danger to the threatened Jews by moving to the 
duke's area. The Rebbe's position was that to prevent the 
deterioration of a Jewish communal area (e.g. Crown Heights), it 
might very well be required for those who had sold to non-Jews 
and moved away, to move back, in order to restore stability.    

QUESTION OF THE WEEK:  
Just as one must feed his animals who depend upon him before 
eating himself, must one also feed one’s small children first, and a 
nursing mother her infant before eating herself ? 

ANSWER TO LAST WEEK:  
(Is a brocho said over an evil gentile king ? )  
The brocho: osu rack usucfn ekja is said over any gentile ruler 
even if evil (e.g. Pharaoh), provided he has life-or-death power, as 
long as he was duly elected by his constituency, as this is deemed 
to be appointed by Shomayim. However, one does not recite the 
brocho over a ruler who descends from ekng grz. 

DIN'S CORNER:  
Because of the time difference between the United States and 
Eretz Yisroel, a visiting U.S. business owner will begin Shabbos 
in Eretz Yisroel while his business is still operating in the U.S.   
Although generally we determine Issurei Melachah based on the 
owner’s location, here the Issur would be one of benefiting from 
Melachah on Shabbos. Since the activity is being performed in a 
place where it is not yet Shabbos, there is no Melachah benefit to 
be attributed to him.  (Teshuvos V’Hanhagos 4:83)  

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Shevuos 35b) states that any prefix or suffix that is 
added to Hashem’s name, whether before it (e.g. ‘sk or ‘sc – the 
k or the c) or after it (e.g. ub-heukt or of-heukt – the ub or the of) 
may be erased. Others disagree with regard to suffixes, arguing 
that Hashem’s name has already infused Kedusha into the ub or the 
of and they may also not be erased. The Avnei Tzedek (s”uh 114)  
suggests that their Machlokes only applies to where the ub or the 
of were written crooked or in some other unattractive way, where 
the first opinion would allow them to be erased and rewritten 
properly, and the second opinion would not allow it. However, 
where they were written in error (e.g. ub instead of of or vice-
versa), all should agree that it is permitted to erase and correct it.  
Could erasure be permitted just because the writing is somewhat 
unappealing, as the first opinion would hold ? The Shvus Yaakov 
(1:37) ruled that where one began to light wax Chanukah candles, 
and was then presented with the more preferable olive oil,  he 
should nevertheless continue lighting the wax candles he had 
prepared. If he had not yet begun using the wax candles, then he 
should use the olive oil. If so, one should certainly not “replace” 
the existing ub or of by erasing them if the purpose is only to 
improve appearance. However, the Chayei Adam (11:32) points 
out how the Gemara (Bava Basra 3b) states that Bava b. Buta 
advised Herod to repair the Beis HaMikdash by first razing it and 
then rebuilding it. Apparently, beautifying the Beis HaMikdash 
was a purpose that permitted destruction of its current structure, 
which is a Torah Issur. The Divrei Yatziv (s”uh 180) views an 
unappealing suffix of ub or of as a form of Rodef which deprives 
Hashem’s name of its proper beauty, and as such, the suffix 
should be erased and rewritten. Nevertheless, where a Sofer had 
written of-heukt ‘s hbt …oh,kgd tku oh,xtn tk where he should 
have written ov-heukt, the Divrei Yatziv ruled that the letters 
“heukt” be covered, and a child brought in to erase the of with an 
adult’s oversight, after which the letters ov should be written in 
their place, so as to preserve the vghrh from becoming Sheimos.  

A Lesson Can Be Learned From:  
R’ Michoel Herman was one of the early 20th century administrators of 
Kollel Shomrei HaChomos which helped to support many poor families 
in Eretz Yisroel. When R’ Michoel merited to reach the age of ninety, he 
was very weak and could no longer walk. One day, his grandson, R’ 
Shmuel Ashkenazi came to inform him that he was making a Vort for his 
oldest daughter that night, and R’ Michoel asked him with whom. When 
R’ Shmuel said “R’ Ephraim Izak” who was a grandson of the Lelover 
Rebbe, R’ Michoel turned white, and then said he wished to attend the 
Vort. R’ Shmuel tried to talk him out of it, as it would be a strain but his 
grandfather insisted. And so, R’ Michoel was transported by his 
grandchildren in a chair, up the 3 flights of stairs, and he participated in 
the Simcha. Afterwards, he told his family that many years before, the 
Lelover Rebbe had wanted his son to marry R’ Michoel’s daughter, but 
R’ Michoel had said: “We are simple people; I am afraid to be 
Meshadech with Gedolim”. The Rebbe attempted to be Meshadech with 
R’ Michoel’s next daughter, but that also did not work out. The Rebbe 
then said to R’ Michoel: “Nothing will help you, R’ Michoel. Eventually, 
we will  be Meshadech with each other”. And so it came true. 
P.S. Sholosh Seudos is sponsored by the Sorscher family.  
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את שבתתי תשמרו ומקדשי תיראו, “ 26:2

 ”אני ד'

“My Shabossos you shall observe, and 

My Sanctuary you shall revere – I am Hashem.”  Rashi 

says that the words, “ 'אני ד ” – “I am Hashem” tells us 

that Hakodosh Boruch Hu is faithful to pay reward 

(Toras Kohanim).  The previous Posuk told us that one 

should not make idols and should not place a flooring 

stone upon which to prostrate oneself. Why does the 

Torah mention keeping Shabbos and revering the 

Mikdash, that which we have already been told?  

Additionally, why does the Posuk end by saying, “I am 

Hashem” – which Rashi tells us means that Hakodosh 

Boruch Hu is faithful to pay reward?  What reward are 

we referring to?  The following Divrei Torah will 

expound on this topic, and support the P’shat offered in 

the closing paragraph. 

י"רש  You shall“ – ”לא תעשו לכם אלילם“ 26:1 – 

not make idols for yourself.”  The Posuk is speaking to 

one who has been sold as a slave to a non-Jew.  He 

should not say, being that my master practices Gilui 

Arayos, worships idols, desecrates Shabbos – I will also 

do like him.  First the Torah warned us to heed 

Shemitah properly.  If one desired money and is suspect 

regarding following the rules of the seventh year, his 

fate is that he will have to sell all of his מטלטלים, 

movable property.  If he continues to not do Teshuva, 

many things will happen to him: he will sell his ancestral 

heritage, he will sell his house, he will borrow with 

interest, he will sell himself as a slave to a Jew, and if 

after all of these steps he still does not do Teshuva, he 

will end up selling himself to a non-Jew.  

 Rashi – ”לא תעשו לכם אלילם“ 26:1  - נחלת יעקב 

says that the first step a person takes, which causes him 

to ultimately sell himself to a non-Jew is that he 

became, “ונחשד” – suspect regarding Shemitah, and 

does not say that he transgressed Shemitah.  Rashi is 

referring to the lesser prohibition against doing 

business with the produce of the seventh year, rather 

than the more severe prohibition of performing 

agricultural work.  This can be understood from Rashi’s 

words when he says that he desired money, meaning he 

wanted to do business with the produce.   

שמשון רפאל הירש' ר   – 26:2 “ 'אני ד ” – 

Hakodosh Boruch Hu says, “I am ready at all times to 

bestow blessings upon you with love.  Your task, 

however, is to fulfill My commandments, so that you 

may be worthy of My blessing.”  מקדש ד'  is a sanctuary 

in space, and its purpose is to sanctify our moral life. 

'שבתות ד  are sanctuaries in time, and they shape our 

spiritual and communal life.  These two sanctuaries are 

the summary of all the commandments that have been 

prescribed from the beginning of this Sefer until this 

point.  

 Here – ”את שבתתי תשמרו“ 26:2 – בעל הטורים 

the Posuk says Shabbos first, and then says one should 

observe it, while in Devorim 5:12 the Posuk says, “ שמור

 ,first it says that one should observe it – ”את יום השבת

and then it says Shabbos.  This tells us that one must 

observe the Shabbos both before Shabbos and after 

Shabbos – one should add from the Chol, mundane, and 

make it Kodosh, holy. 

את שבתתי תשמרו ומקדשי “ 26:2 – דרש משה 

 Why does the Torah warn us here to heed – ”תיראו

Shabbos?  Rashi tells us that the Torah is warning those 

who sell themselves to non-Jews that they should not 

follow in the ways of their masters, and perform Gilui 

Arayos, and the sort.  If so, the Torah should have 

warned against Gilui Arayos, and not Shabbos.  The 

other nations of the world, even those who have some 

religion, they perform their religion in their house of 

worship, though when they are in the confines of their 

own homes, they act and do whatever their hearts 

desire – even abominable acts.  Although we are to 

have respect and fear in our places of worship to 

Hashem, the Torah warns us to heed Shabbos.  Shabbos 

is something which must be observed in public as well 

as in the privacy of his own home.  One does so for he 

knows where the command to keep Shabbos comes 

from – from Hakodosh Boruch Hu.  The Mikdash and 

Batei K’neisiyos and Batei Medroshos have Kedusha all 

because of Torah, and because it is a place to serve 

Hakodosh Boruch Hu.  We must serve Hashem even 

when performing mundane acts. Unfortunately, we 

have not been Zoche to have a Bais Hamikdash to serve 

Hakodosh Boruch Hu for almost two thousand years, 

but throughout all those years, we always had and will 

have, Shabbos Kodesh.  The Torah is warning not to 

follow the ways of the non-Jews, by making our service 

to Hashem only in certain places. We must know that 

the Kedusha of the Bais Medrash only comes from the 
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Torah study, and just like Shabbos, we must serve 

Hakodosh Boruch Hu at all times, in all places.   

את שבתתי תשמרו ומקדשי “ 26:2 - באר משה 

 says – Know that when a שערי אורה The – ”תיראו

person heeds Shabbos according to Halacha, it is as if he 

made a כסא (throne), and a מרכבה (chariot) for Hashem 

Yisborach.  That is why Shabbos is called, “מנוחה” – 

from a Loshon of נח – resting, for Hashem Yisborach 

rests upon a person, and resides upon him like a King on 

his throne.  As the Posuk says, “וינח ביום השביעי.”  It 

says in the Zohar Chodosh 17:1 the entire world was 

prepared to praise Hakodosh Boruch Hu with ה רנ

 song and praise.  That did not occur until ,ושבחה

Shabbos entered, and that is when Hakodosh Boruch Hu 

sat on the כסא הכבוד, on the glorious throne.  It was 

then that there was recognition by others of Hakodosh 

Boruch Hu’s honor, and they praised Him.  There is no 

praise and glory before Hakodosh Boruch Hu like the 

glory of Shabbos, for the עליונים והתחתונים, the ones 

above and below, praise Him as one.  Even the actual 

day of Shabbos praises Hakodosh Boruch Hu, as it says 

in the Posuk 92:1 “ ם השבתמזמור שיר ליו ” – “A psalm, a 

song, for the day of the Shabbos” – It is a psalm, a song, 

that the Shabbos sings for Hakodosh Boruch Hu.  The 

Torah connects Shabbos and the Mikdash, “ את שבתתי

 for the Bais Hamikdash is also ,”תשמרו ומקדשי תיראו

called a כסא, as it says in Yirmiyah 17:12 “ כסא כבוד מרום

 meaning that through Shabbos – ”מראשון מקום מקדשינו

one is Zoche to be the Kisai and Merkavah of Hashem 

Yisborach, similar to the Bais Hamikdash, where 

Hakodosh Boruch Hu rested His Shechina.  This is what 

we sing on Leil Shabbos in, “נוטרי “ – ”כל מקדש שביעי

שמחם בבנין שלם, ליום השביעי זכור ושמור להקם ” – If one 

 heeds Shabbos Kodesh ”ליום השביעי זכור ושמור להקם“

properly, then he is Zoche to, “שמחם בבנין שלם” be like 

a Bais Hamikdash, where the Shechina rests.  

את שבתתי תשמרו ומקדשי “ 26:2 - אור החיים 

 The Torah mentions Shabbos here, for it is – ”תיראו

connecting it to the previous Posuk where it says that 

one should not make, or serve, idols.  Just as Avodah 

Zara is equal to the entire Torah (cancels out all of the 

Mitzvos which he performs), so too the Mitzvah of 

Shabbos is equal to the entire Torah (it cancels out all of 

the Aveiros one does).  Shabbos is also mentioned here 

for it is connected to Shemitah, which was discussed 

earlier in the Parsha, and is also called Shabbos.  

Shabbos is written next to the Mikdash, for as it says in 

Meseches Avos, the Bais Hamikdash was destroyed 

because Klal Yisroel did not heed the Shabossos: 

Shemitah, and Shabbos.   

את שבתתי “ 26:2 - מושב זקנים מבעלי תוספות 

 Being that the command – ”תשמרו ומקדשי תיראו

regarding Shabbos was given next to the Mikdash, one 

must heed the Shabbos always, and not desecrate it 

even for the sake of building the Bais Hamikdash.  Due 

to the desecration of Shabbos, the Bais Hamikdash was 

destroyed, as it says in Sefer Yirmiyah, and in the Zechus 

of Shabbos we will be Zoche to have the Bais 

Hamikdash be rebuilt, as it says in Yeshaya 56:6,7 “ אם

  ”.ישמרו שבתותי והביאתים אל הר קדשי

את שבתתי תשמרו ומקדשי “ 26:2 – רבינו בחיי 

'אני ד, תיראו ” – The Posuk ending, “ 'אני ד ” tells us 

Hashem is the One Who gives reward, and Who 

punishes.  By saying, “ 'אני ד ” it demonstrates the 

severity of the Mitzvah, and the reward for the 

performance of the Mitzvah, or the severity of the sin, 

and the punishment for transgressing that sin.  It is like 

a king who decreed something and says, “Do this and 

that” and then finishes by saying, “I am the king who 

commanded it.”  The king is strengthening his decree, 

by saying that all must know where the decree is 

coming from, and one who goes against the decree will 

pay with his life, while one who heeds it will receive 

great reward.  Here too, when the Torah says, “ 'אני ד ” – 

it shows the importance and severity of the Mitzvah, 

and one should be extremely careful to heed that 

Mitzvah.  As Shlomo Hamelech says in Koheles 8:2 “ אני

ועל דברת שבועת אלקים, פי מלך שמור ” – “I counsel you: 

Obey the King’s command, and that in the manner of an 

oath of Hashem.”  Shlomo Hamelech is saying to pay 

special attention to those Mitzvos which says, “אני” – 

for that is the word of the King, and has greater 

ramifications.   

ההוא דמחייבי חדא “ – Eiruvin 19 – תורת חיים 

אבינו ומסיק להו שעתא בגיהנם ואתי אברהם ” – Shabbos 

Bereishis is a Remez to Olam Habah, יום שכולו שבת, the 

day which is completely Shabbos.  Therefore, on 

Shabbos one must act in a manner which has some 

semblance to the day which is completely Shabbos – 

Olam Habah.  Just as in Olam Habah there is יין המשומר, 

as it says in Perek Chelek, “ זה יין המשומר , עין לא ראתה

 so too one must make Kiddush over wine on – ”בענביו
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Shabbos as a Remez to that wine of Olam Habah.  One 

is not allowed to make Kiddush on wine that was 

uncovered, although nowadays there is no longer any 

physical danger in it, nonetheless one cannot make 

Kiddush on it for then it would not be similar to the 

wine of Olam Habah, which is covered.  Just like in Olam 

Habah there is enjoyment of the ושור הבר, לויתן  (a type 

of fish, and meat)- so too, one is obligated to eat fish 

and meat on Shabbos as a Remez to what is eaten in 

Olam Habah.  In Olam Habah there is Mon, as it says 

that there was Mon left over to be utilized in Olam 

Habah for the Tzaddikim, therefore we have the 

Minhag to eat, “ דא"פשטי ” on Shabbos, as it says in 

the Shulchan Aruch, for it is a Remez to the Mon 

which had a layer of dew on top of it and below it.  

There are those who say that we have a covering on 

top of the Challah, and one below the Challah, as a 

Remez to the Mon, which was covered from above 

and below.  On Shabbos, in Bentching, we say, 

“ שבתהרחמן הוא ינחילנו ליום שכולו  ” – for they are 

interconnected; Shabbos and Olam Habah.  One must 

also prepare for Shabbos like one preparing for Olam 

Habah.  Before one enters Olam Habah, he first must 

go to נהר דינור, in Gehinom, to cleanse himself of the 

stains of sin and impurity that is upon his Neshama, 

and only then can he enter Gan Eden. So too, Chazal 

say, in Shulchan Aruch O:C 260 that it is a Mitzvah to 

bathe before Shabbos, to remove the impurity.  

Specifically, one is to use hot water, as the Arizal says, 

being that this washing is to be similar to the washing 

of נהר דינר, which was hot.  In Olam Habah, after 

being cleansed, they remove his weekday clothing, 

his Guf, which was the clothing for the Neshama, and 

it is replaced with spiritual clothing which is made 

from the Mitzvos Aseh, K’neged the 248 limbs in his 

body, and the Mitzvos Lo Saseh,  the 365 sinews of 

the body (as it says in the Zohar).  So too, in Olam 

Hazeh, on Erev Shabbos, we remove our weekday 

clothing and don Shabbos clothing.   

זכריה' ר  את שבתתי תשמרו ומקדשי “ 26:2 - 

'אני ד, תיראו ” – This was already stated in Parshas 

Kedoshim and is repeated here for the slave who sold 

himself to a non-Jew that he should not think that 

being that his master is a non-Jew he no longer needs 

to heed the Mitzvos of the Torah.  He should not say 

that being that his master serves Avodah Zara etc… 

he still must keep all of the Mitzvos – Shabbos and 

Mikdash.   

 One must – ”את שבתתי“ 26:2 – רבינו מיוחס 

be careful in all of the “Shabossos” – referring to 

Shabbos and Yom Tov, called Shabbos and Shabbos 

Shabboson.  There are many warnings regarding 

Shabbos to make known to us how dear the Mitzvah 

of Shabbos is to Hakodosh Boruch Hu.   

 The Roshei – ”את שבתתי“ 26:2 - רבינו יואל 

Taivos of these words are “אש” – “fire.”  One who 

desecrates the Shabossos will be consumed by the 

fires of Gehinom.  This is also why when discussing 

Chillul Shabbos, fire is found. (The Torah stresses the 

prohibition of using fire on Shabbos).   

“ 26:2 - אבן עזרא  'אני ד ” – Hashem says, “I 

rested from all work on Shabbos, and My Glory rests 

in the Mikdash.”  

“ 26:2 - רבינו אפרים  'אני ד ” – The following 

Posuk says, “ ...אם בחקתי ” – Hakodosh Boruch Hu 

says, “If one performs the Rotzon Hashem, that I will 

be to you as Hashem, I will act with the Midas 

Harachamim, and have mercy upon you.” 

ג"רלב  את שבתתי תשמרו ומקדשי “ 26:2 - 

 The Mitzvah of Shabbos and fear of the – ”תיראו

Mikdash is written here to teach us that these are 

tools to bring one to the proper path of Avodas 

Hashem.   

את שבתתי תשמרו ומקדשי “ 26:2 - רוקח 

 The Mitzvah of Shabbos is placed near the – ”תיראו

Mikdash to teach us that one should not say that just 

as the Kohanim perform acts in the Mikdash, which 

would normally be called Chillul Shabbos, so too I 

shall do.  Rather, it is only the Kohanim in their 

specific Avodah, who are allowed to do so, while all 

others must be meticulous in their observance of 

Shabbos.  

את שבתתי “ 26:2 – שפתי כהן עך התורה 

 The seal of the Parsha is that one should – ”תשמרו

heed Shabbos, for there is an order to the Parsha, 

and Shabbos is the final Mitzvah.  Kiddushin 20a – 

First we warn the person about Shemitah.  If he 

desires money and is suspect of Shemitah, he will end 

up selling his movable property.  If he still does not 
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do Teshuva, he will sell his ancestral inheritance, and 

then his house; he will borrow with interest, he will 

sell himself to a Jew, and finally he will sell himself to 

a non-Jew.  This is the order of the Parsha, and what 

will happen to a person if he continues in his ways 

and does not do Teshuva.  The Parsha ends with the 

“seal” as to why this all happened – it happened 

because the person’s parents were not שמרו שבת, 

 And“ – ואביו שמר את הדבר is from a Loshon of שמרו

his father waited with anticipation” until the words of 

Yosef would come to fruition (Bereishis 37:11).   It 

says in Parshas Ki Sisa, “ שבתהת אשראל יני בושמרו  ” - 

The Roshei Taivos of the words after the word ושמרו 

are “ביאה” – one must heed the ביאה – the coming.  

Moshol – there is a poor person who comes to the 

palace of the king and asks for food.  If the person 

comes when the king is sitting at the royal banquet, 

then the king will give him food from the royal 

banquet.  However, if he comes when the king is not 

at his table, rather the lowly servants are eating, then 

he will get inferior food from the table of the 

servants.  If one waits for Shabbos Kodesh, he looks 

forward to it and heeds Shabbos properly, he is one 

who is coming to the King when He is resting and 

sitting at His royal banquet.  Such parents will be 

Zoche to have children who will have Neshomos of 

superior quality, from the table of the King - ones 

that are at peace, and who follow the Rotzon 

Hashem.  They will not come to treat Shemitah 

improperly, and have all of the other harmful things 

mentioned in the Parsha happen to them.  Therefore, 

the Parsha ends, be meticulous that you treat 

Shabbos properly, and are Mekadesh yourselves, 

because, “ 'אני ד ” – “I am Hashem” – Who pays 

reward, all of the sins and unrest will be avoided.   

“ 25:6 – שפתי כהן על התורה  כם לארץ הבת ש

אכלהל ” – The Roshei Taivos of these words are the 

Gematria of 365.  This a Remez that one should only 

eat from “Shabbos” all week long – all 365 days of the 

year, just as Shammai did.  All of one’s sustenance 

comes from Shabbos, and we count every day, today 

is the first day to Shabbos, second day to Shabbos….  

 which is ,מלאך with letters is the Gematria of ”לאכלה“

a Remez that every Yid becomes like a Malach on 

Shabbos, wearing white.  Shabbos 25b – Rebbe 

Yehudah Bar Ila’i would wear a white shirt on 

Shabbos and was like a Malach Hashem.   

 Perhaps now we can understand why the 

Torah mentions here that one must heed Shabbos, 

and why the Posuk/Parsha ends with the words “ אני

'ד .”  We know that there are things that we do on 

Shabbos as a Zecher to the Mon we received in the 

Midbar.  That is why we have Lechem Mishna, two 

breads, for on Erev Shabbos two breads came down 

from Shomayim, because no bread came down on 

Shabbos Kodesh, and why we cover the Challah 

above and below, the same way that Mon was 

covered with dew above and below.  However, there 

is another Remez in all that we do, and perhaps an 

even greater Remez, and that is a Remez to Olam 

Habah.  We drink wine, eat fish and meat, cover the 

Challah above and below like the Mon – all as a 

Remez to Olam Habah.  Shabbos is a time to 

contemplate the purpose of this world, and what we 

must strive to accomplish.  Shemitah as well, is a 

Shabbos for the land.  It is a whole year which one 

cannot work his fields, and is a time of introspection.  

One who does not do so, and has a desire to make 

money, thereby not following the Halachos of 

Shemitah, begins on a path of evil.  One sin brings 

another sin, and before the person knows it, he sells 

himself to a non-Jew.  He begins to think that he no 

longer needs to keep the Torah, Rachmana Litzlan.  

The Torah states in strong terms, heed Shabbos, for, 

“ 'אני ד ” – “I am Hashem.”  The commandment to 

heed Shabbos is from the King of all Kings, and the 

commandment to heed Shemitah comes from Him as 

well.  One who heeds these Mitzvos properly, will be 

Zoche to great reward – Olam Habah, while those 

who do not will receive harsh punishment.  Our world 

must revolve around Shabbos Kodesh.  We must 

prepare for it all week, and on that great and holy 

day, we must heed and utilize it properly.  If we do 

so, we can be Zoche to be the Kisai and the Merkavah 

for the Shechina.  May we be Zoche to be the Kisai 

and Merkavah of the Shechina in this world, and be 

Zoche to see great reward for it in Olam Habah.     
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